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2 Vezércikk

M iklós Réka

Identitás és minőség az idegen nyelv oktatásban
/" /^ /^ o s ta n á b a n  olyan sokat hallan i a m inő- 

I I I í  ségbiztosítás és iden titás  jelentőségéről.
U 1  '^ 'E z z e l  kapcsolatosan rendeze tt szakm ai 

továbbképzést a R eform átus Pedagógiai In tézet is 
2000. m árcius 31-én, m elyen A brahám  K árolyné és 
Szálkáné Gyapay M árta N yelvoktatásunk időszerű 
kérdései cím m el a kerettan tervekrő l ta rto tt előadást.

M ivel pályakezdő pedagógus vagyok és a tapasz
talatokat is m ég csak m ost gyűjtögetem , nagy segít
séget nyú jto tt m unkám ban  az előadássorozat, hiszen 
nem csak az idegen nyelv terü le tén , de a közoktatás 
egészében nagy gondot jelent az iden titás  és m in ő 
ségbiztosítás, főleg így az E urópai U nióhoz való 
csatlakozás éveiben. Igyekeznünk kell tehát a lehető  
legm agasabb sz in ten  o k ta tn i m in d en  te rü le ten , 
hogy m egfeleljünk a k ihívásoknak  és az európai 
követelm ényszintnek.

N ehéz helyzetben vannak  a felekezeti iskolák, 
m iközben egyre nagyobb szükség van rájuk. M eg
felelő m inőségű oktatással, a hagyom ányok és kap
csolatok ápolásával kell m egerősíteni helyzetünket.

Dr. Tőkéczki László egyetemi docens (ELTE B TK ) 
m egfogalm azása sze rin t: id en titá s  n é lk ü l n incs 
minőség. Az iden titás, a h it, az érték , a kom m u n ik á
ció alapjain szilárdul meg, ugyanakkor k ü lde téstu 
datot is hordoz m agában, am ely a közösséghez való 
tartozásban ragadható  m eg leginkább. „Az évszáza
dok alatt m egpróbált és igazolódott é rtékeink  b ir
tokában nem  szabad fé lnünk  a jövőtől. U gyanakkor 
lá tn u n k  kell, hogy m indenk itő l lehet, szabad tan u l
nunk , ám az bizonyosan nem  használ n ekünk  s főleg 
nem  az ifjú nem zedéknek, ha a gyorsuló ü tem ben 
zsákutca felé tartó  „m odern” ku ltú ra  ellen nem  vé
dekezünk.” Iskolánk , a gyulai M agvető R eform átus 
Á ltalános Iskola az ország többi reform átus in téz 
m ényével közösen igyekszik m agáénak vallani ezt az 
értékrendet.

H asznos tanácsok és feladatok között hangzottak 
el a továbbképzésen, hogy a h it oktatását az idegen 
nyelvek keretein  belü l is m eg kell tu d n u n k  valósí
tani. T ö rek ed n ü n k  kell arra, hogy a gyerekek idegen 
nyelven is hallhassák és érthessék  a Biblia üzeneteit. 
További cé lk itűzéseink : a nyelv terü le tek  m egis
m ertetése, az érettségi vizsgára való felkészítés, il
letve a helyi lehetőségeknek és adottságoknak m eg
felelő sz in tű  nyelvoktatás m egvalósítása reform átus 
oktatási in tézm ényeinkben .

A gyerekek  n y elv tan u lási vágyának  felkeltése és 
fen n ta rtása  legyen a fő cé lu n k  versenyezte téssel, 
nyelv i táb o ro k  szervezésével, kü lfö ld i kapcsolatok 
fejlesztésével és ápolásával. N em  szabad m egfeled
k ezn ü n k  azonban  saját tu d ásu n k , fe lkészü ltségünk  
á llan d ó  fe jle sz té sé rő l, s z in te n  ta r tá sá ró l sem , 
am elyben  a kü lö n b ö ző  továbbképzések  n y ú jth a t
nak  segítséget.

Az e lő ttü n k  álló feladatok felm érése, összegzése 
m uta th a tja  m eg csak szám unkra , m ilyen  fontos 
célokat kell szem elő tt ta rtan u n k  annak  érdekében, 

hogy a felnövő nem zedék (még 
kis városok, községek esetében 
is) m egkapja a lehető  legm a
gasabb m inőségű oktatást, ezzel 
is m egkönny ítve  az egységes 
E u ró p áh o z  való csatlakozást, 
m indenek  elő tt azonban m eg
tartva és biztosítva a m inőséget 
és a nem zeti id en titás t nem csak 
a re fo rm átu s  isko lákban , h a 
nem  az egész közoktatásban.

Legyen m in d an n y iu n k  k itű 
zött célja ez.

A Sárospataki Ókollcgium

Az Ókollégium a XIX. század közepén
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M. V arga Bernadett

Keresztúri Bíró Pál életművének margójára

^ / H t e t h l e n  M iklós, a 17. szá- 
j j j  jízadi hanyatló Erdély „leg- 

/ /L ^ e u ró p a ib b  koponyája” 
Ö néletírásában nem  véletlenül 
szentel különös figyelmet hajdani 
tanárai portréjának megrajzolására, 
hisz ragyogó m űveltségét nem  
csupán hosszas peregrinációjának, 
hanem  kiváló hazai tan ítóm es
tereinek is köszönhette. Bethlen 
Apáczai Csere János és Keresztúri 
Bíró Pál tanítási elveinek, pedagó
giai módszerének, iskolapolitikájá
nak állít méltó emléket főműve lap
jain. „Ösztönös pedagógusként pro
pagálja eredményeiket, leggyümöl
csözőbb módszereiket kívánja ter
jeszteni, legalább most, élete sum- 
mázásakor.”' Erdély tudós kancel
lárja különösen Keresztúri m ód
szerét szándékozta nyom tatásban is 
m egőrizni és továbbadni, m ivel 
„ama m erő fél apostol em ber” nem  
készített részletes d idaktikát. 
( Nyilván elégnek gondolta a keze 
alól kikerült tudós ifjak bizonyságát 
módszerének igazolására.) „Sokszor 
bántam -  írja Bethlen - ,  s ma is bá
nom, hogy amíg Németországban jár
tam, gyermeki könyveim, írásim Ko
lozsvárott elvesztenek, hadd tudnám a 
közönséges jóért kiadni azt a Keresztúri 
Pál rnethodusát, melyet így is, ameny- 
nyire lehet letészek, talán lészen valaha 
valaki követője s felvétetője mert én üd- 
vezült Csemátoni Pállal híjában igye- 
kezém benne, opponálá magát a ke
vélység, az irigység és a restség a tudó
sokban...”2

Keresztúri Pál tanítási módszere 
nem  veszett tehá t el végképp, 
Bethlen Önéletírásából és m ás for
rásokból rekonstruálható. A nnál is 
szükségesebbnek látszik a jeles pe
dagógus életm űvének  m egírása, 
mivel K eresztú riban  bizonyos 
fokig Com enius hazai előfutárát és 
Apáczai egyik ősforrását tisztel
hetjük. Keresztúri pedagógiai tevé
kenységével nem  csak m ódszerta
nilag, de a pálya iránti elhivatottsá

gában is megelőzi és megelőlegezi a 
fiatal Apáczait. Ideje hát, hogy 
végre szélesebb körben is ism ertté 
váljon Keresztúri Pál neve, „kinek 
élete olyan, mint az Alföld csatornája, 
mely zajtalanul öntözi a rétet, ... s 
áldás fakad a nyomán. ”3

1. „Ú jítsuk  meg 

emlékezésünket egy régi 
em berünkrő l.. .”“1

Keresztúri Pál nevével a 17. szá
zadi Erdély m űvelődéstörténetéről 
szóló irodalom ban gyakran talál
kozhatunk, ám  ez a gyakori talál
kozás nem  ígér m élyebb ism eret
séget, m ert csak rövid utalásokban 
esik szó róla, eddig még sohasem 
állt a kutatás középpontjában. „Ke
resztúri úgy is mint író, de különösen 
mint nevelő, művelődéstörténetünkben 
kiváló helyet foglal el,... de élete és mű
ködése megírásra vár”- írja adattá
rában Herepei János.5

Ki is hát ez a

majdnem feledésbe
merült tudós férfiú?

Keresztúri Pál 1604-ben 
született a Sárospatak 
közelében fekvő Bod- 
rogkeresztúron.6 Közép- 
és felsőfokú tanu lm á
nyait Sárospatakon végezte, ahol 
seniori tisztet viselt. A pataki évek 
után  figyelemre m éltóan hosszú 
peregrináció következett Keresz
túri életében. Előbb Heidelbergbe, 
m ajd F rankfu rt an  dér O derbe 
megy, aztán 1624-ben a leideni 
egyetem hallgatói között találjuk. 
Innen  Angliába visz az útja, ahol 
hosszabb időt töltve m egismerke
dik az ottani szellemi élet jeles 
áramlataival -  így a puritanizm us
sal is - ,  „s ha talán nem is cselekvóíe- 
gesen, de jóindulatú megértéssel ... 
támogatta annak hazai terjedését

Az 1627-es év nyara ismét Leiden- 
ben találja Keresztúrit, ahonnan 
1629-ben tér végleg haza. M odern 
pedagógiai nézeteinek gyökerei 
erre a -  kor viszonyai közt igen 
hosszúnak számító -  hét esztendős 
kibúj dosásra nyúlnak vissza. A fia
tal Keresztúri alapos szellemi fel
készülés u tán kezdhette el itthoni 
ténykedését.

H azatérve rögtön fontos állást 
kap: ő lesz a gyulafehérvári kollé
g ium  „fő scho lam estere”, s itt 
pedagógiai eredm ényei fe lkelt
hették  I. Rákóczi György érdek
lődését, m ert 1636-ban a fejedelem 
őt b ízta m eg a Schola Aulica, az 
udvari iskola szervezésével. (Ezt 
Rákóczi saját gyermekei számára 
hozta létre, az Európa-szerte elter
jedt lovagi iskolák m intájára.) A 
hercegek Keresztúri gondos veze
tésével készültek uralkodásra. Az 
iskolaszervezést követő években 
Keresztúri udvari papként is szol-

A lcidcni egyetem épülete

gált, ránk  m aradt írásaiban teoló
giai elképzeléseit teszi közzé hol 
prédikációk, hol pedig imádságos 
elm élkedés formájában vitatkozva 
egy-egy katolikus hittudóssal.8

I. Rákóczi György halála u tán  
1650 körü l le tt K eresztúri Pál u d 
vari elsőpap, főprédikátor. A tan í
tással azonban ekkor sem hagy fel 
- ,  h o lo tt rég m egtehetné -  h iva
tástudata, elkötelezettsége a gyer
m eknevelés irán t m indvégig ezen 
a nehéz pályán tartja. Inkább  
m ásodpapot vesz maga m ellé és
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közeire  helyezi „ szék h e ly é t” a 
m indenkori szolgálati helyéhez. 
B ethlen M iklós 1653-ban kerül 
K eresztúri iskolájába, ahol im m ár 
egy új fejedelm i generáció növek
szik: B ethlen m ellett itt tan u l I. 
Rákóczi Ferenc is.

M ielőtt a m ester pedagógiai 
elveit igyekeznénk b em u ta tn i, 
idézzük fel életének egyik utolsó, 
Apáczai Csere Jánosra nézve sors
fordító pillanatát! 1655. szeptem 
ber 24-én a puritan izm us heves 
ellenzői (B asirius Izsák vezeté
sével) ny ilvános v itá t ír tak  ki 
Apáczai ellen. A vita részleteit és 
körülm ényeit nem  áll m ódom ban 
ism ertetni (m egtette ezt Kovács I. 
Gábor Bán Im re nyom án a M a
gyar R eform átus N evelés első 
számában), de tény, hogy Apáczai 
aligha szám íthatott bárm i jóra. H a 
a jelenlévők közül valaki ha thato tt 
a fejedelem lobbanékony term é
szetére, az tisztelt és szeretett n e 
velője volt: K eresztúri Pál. „K e
resztúri tág látókörű szabad szelle
m e nem  állt távol a pu ritánus esz
m éktől” és „Apáczaiban saját n e 
velői tálentum át látta újjáéledni”, 
fiaként szerette, „ritka ebédje volt 
nála (Apáczai) n é lk ü l.”9, ezért 
módszeres taktikázással igyekezett 
lecsillapítani a fejedelm i dühöt: 
korholó szavakat in tézett Apáczai
hoz, de in d irek t m ódon  m égis 
m ellette érvelt. Bán Im re szerint 
Apáczai Kolozsvárra helyezése is 
K eresztúri ötlete lehetett. A feje
delem haragja csak 1656 tavaszán 
csillapodott le, am it K eresztúri 
m ár nem  élhetett meg, ugyanis 
1655 decem berében hazatért M eg
váltó U rához. A fehérvári vár
tem plom nak abban a sírboltjában 
nyugszik , (a fejedelm ek tem e t
kezési helyéhez közel) ahol Geleji 
K atona István , A lsted János 
H enrik , B isterfeld János H enrik  és 
Pápai Páritz Im re is.

2. A szelídség pedagógiája

ezért építettek scholákat, mert ott 
mindenek jó renddel vannak hely
eztetve. Rend kívül ott semmi nin

csen, nincsen, nincsen semmi zűrza
var, semmi igyetlenség, nem esik ittr 
zaj gás, kiáltás, harag, gyűlölség, és 
semminemű irigység. Nincsen semmi 
bosszúságtétel, gonosz nyelveknek 
rágalmazása, avagy egymásravaló 
törés. Nincsen sohul ...' az jóságos 
cselekedeteknek egyéb veteményes- 
kerti az scholákon kívül, nincsen oly 
kedves társaság, melyben az emberi 
elme az tisztességnek kívánására in
kább gerjedezne, nincsen sohül oly 
jeles munka, mint az scholai munka, 
nincsen oly mesterséges tudomány, 
mellyel az isteni méltósághoz köze
lebb járulhatnánk, mint az deáki 
tudom ány...”- írja  K e resz tú ri a 
Csecsemő keresztyén... című 1638-as 
könyvének bevezetőjében.10 N em  
ism erős-e ez a gondolat? A m a
gyar iskolák nem léte , vagy a h e
lyenkén t m űködő  hiányos, k o r
szerű tlen , elégtelen oktatás kész
teti később A páczait kem ény k r i
tikára az 1656-ban ta rto tt kolozs
vári székfoglalójában, de az alap 
itt fogalm azódik meg. (Vajon m a 
e lm o n d h a tju k -e  isk o lá in k ró l, 
hogy ilyen ideális m ódon, ren d el
tetésszerűen m űködnek?) M eny
ny it kell m unkálkodn ia  egy lelki- 
ism eretes tanárnak , hogy iskolája 
valóban a fe n t le ír ta kh o z hason- 
lítsék! K eresztúri a m aga példájá
val igazolta, hogy a k itű zö tt cél 
elérhető.

Tanítási m ódszerének kifejlesz
tésében segítségére volt Wolfgang 
Ratke (1571-1635)“ A hazájában 
kevéssé m egértett ném et reformpe
dagógus, aki egy ideig Németalföl
dön hirdette merészen új elveit. Va
lószínű, hogy Keresztúri itt hallott 
az új didaktikáról, melyet hazatérve 
az Erdélyi viszonyoknak megfelelően 
alkalmazott. (Comenius hatása sem 
zárható ki a Keresztúri-féle oktatás
ra, hisz nyelvtanai m ár Bethlen gye
rekkorában ismertek voltak. Jelmon
datuk m indenképp közös lehetett: 
Om nia sponte fluant, absit violentia 
rebus! Vagyis: m inden természete
sen folyjék, erőszakosság nélkül.)

K eresztúri m indeneke lő tt sza
k íto tt a testi fenyítést alkalm azó 
gyakorla tta l. B elá tta  -  ahogy

R atke - ,  hogy a gyermek figyelmét 
jiem  kell, és nem  lehet erőszakkal 
a m eg tanu landókra  terelni. M i
ko r a k is B eth len  előző tan ító 
jánál csak la tin  szavak felm ondá
sa u tán  k ap h a to tt enn i, irii|í, épp 
K éresztűri szab ad íto tta 'm eg  szo
ru lt helyzetéből. „Elhagyák azért 
énnékem nagy örömömre, mert bi- 
zöny nagy iga volt rajtam, oly módon 
nem is ehettem jól, csak a vocab- 
ulákat mammogtam magamban. Ha 
nekem Keresztúri Pál akkori eszem
mel egy falut ajándékozott volna, 
nem vettem volna kedvesebben tőle, 
meg is szerettem, dicsértem, hogy 
micsoda jó vén ember, az még az 
apámnál is jobb...”12 K ésőbb sem 
változik  ez az elv: „Plága nélkül 
voltunk nála (K eresztúrinál) lak- 
tomban”13 -  em lékszik Bethlen. Ez 
annál is figyelem re m éltóbb, m ert 
a gyerm ekekkel való em beribb  
bánásm ód igénye többnyire jám 
bor óhaj m arad t a kor pedagógiai 
g y ak o rla táb an . Az ü tlegelésné l 
célravezetőbb m ódszernek b izo
n y u lt a já ték ó rák  bevezetése , 
m elyet R atke javasolt. Ö sszessé
gében mint atya gyermekeivel, 
úgy bánt tanítványaival” K eresz
tú ri, vigyázva arra, hogy „meg ne 
unatkozzanak, és felette terheltetvén 
el ne idegenedjenek a tanulástól...”14 

•Ratke -  és rajta keresztül K e
resz tú ri -  d idak tikájának  ism eret- 
e lm éle ti a lap ja i egyfelől a 17. 
századi em p irista  k o n stru k c ió i
n ak  so rába ta rto z n ak  -  ahová 
C om enius pedagógiai m unkássá
gának  szem lé le ti alapelvei is. 
E n n ek  m egfelelően vallja Ratke 
és K eresztú ri, hogy nem  a szabá
lyok és a g ram m atika felől kell 
e lin d u ln i a tan ításban , hanem  az 
olvasm ányanyagból. Az anyanyel
vű oktatás az alap: olvasni és írn i 
a Pascal által kifejlesztett hangoz
tató  m ódszerrel m agyarul tan íto tt 
K eresztú ri, „melyben felette sokat 
félannyi, s még kevesebb idő alatt is 
megtanul a gyermek a maga nyelvén “,s 
A latin  nyelv oktatása csak ez után 
k ö v e tk eze tt, am ib en  a m ester 
nem  a regulákra, hanem  a stílusra 
helyezett hangsúlyt. H istóriákat,
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fabulákat fo rd ítta to tt m agyarról 
la tin ra  és vissza. A gram m atika, 
poétika, re to rika  tan ítása is az 
o lvasm ányanyag és az írá sm ű 
vészet gyakorlása által tö rtén t. A 
tananyagot teológia-, filozófia- és 
logikaoktatás te tte  teljessé.

Ratke rám ista alapon -  s ez a 
másik fő ismeretelméleti irány, ami 
m eghatározza Keresztúri m ódsz
erét is -  kiáll az emlékezet túlzott 
megterhelése ellen, elutasítja a lé
lekölő m em orizálást. A dolgok 
valóságos megértése ui. feleslegessé 
teszi a mesterséges m emóriát. E n
nek gyakorlati folyománya a gya
korlással és ismétléssel való rög
zítés módszere a memorizálás he
lyett. Keresztúri a kérdés-felelet 
formában való gyakorlásra helye
zett nagy hangsúlyt.

A klasszikus la tin  m elle tt K e
resztúri „egyszer rágondolá magát, 
hogy idegen nyelveket tanuljunk, 
oláhul, tót- vagy lengyelül, törökül, 
németül, franciául, de ezeket nem 
egyszersmind, hanem egymás után- 
...ő pedig azt egyiket sem tudta, an
nál is inkább csudáitok az ő  taní
tását...”16 N ehezen képzelhető  el, 
hogy maga K eresztúri legalább 
kissé ne k o n y íto tt volna e nyel
vekhez, tó tu l szülőfaluja kö rnyé
kén, a rom án t netalán  a fehérvári 
nyom da D o b re  p ap -tip o g rá fu - 
sától vagy a közeli falvak egyházi 
em bereitő l, ném etü l, franciául és 
ango lu l ped ig  p ereg rin ác ió ja  
alatt tanu lhato tt.

A tudós tan ítóm ester ugyan
akkor figyelm eztet m in d en  tu d o 
m ány, m in d en  tan ító -n ev e lő  
m unka végső céljára is: az ő szin 
tén átélt, belü lrő l fakadó kegyes
ségre: „Mert mit használ e világi 
elmúlandó dolgok felől való tudo
mány, ha az Isten dolgainak vizs
gálatát elm úlatjuk, megútáljuk?  
Keresd fel elméddel az természetnek 
minden titkait, tanuld meg az tün
döklő csillagoknak rendit, menj fel 
elméddel szintén az Holdig, és an
nak folyását vizsgáljad, légy híres 
minden emberi bölcsességgel, for
dítsd elmédet az tengerre és vizsgáld 
meg, minémű határokkal vétetett

kömyül, járd el az egész földet és a 
tengert, szemléljed az egeknek min
den részeit, avagy az egeken fölül is 
terjeszd ki elmédet, vizsgáljad az 
angyalokat és egyéb lelkeket, érte
kezzél mindazok felől, valamelyek 
az te nyughatatlan elmédnek tet
szenek. Micsoda jó követ téged, kér
lek5 ennyi fáradságos munkád után, 
ha azt, aki mindezeket teremtette, az 
Istent tudniillik, nem tudod?”'7

K eresztúri m ódszere ham ar 
v isszhangra talált: „...sokan az ak
kori tudós emberek közül ki nevette, 
ki kárhoztatta, de csakhamar csu
dáim s dicsérni kezdték.”18K ésőbb, 
m ikor Apáczai szem e elő tt a t r i 
viális iskola lebeg, K eresztúri Pál 
tan ító i eljárása is ösztönző a te r
vezésben. „B ár B eth len  M iklós 
m estere a reáliák  rendszeres ta 
nításával valójában keveset tö rő 
dö tt, de az alapelvet k im ondta: 
„tanuljon dolgot, valóságot először, 
és azokkal a dolgokkal együtt azok 
neveit, nemeit, minéműségeit, hadd 
legyen osztán miből s mivel poémát, 
oratiot csinálni.” 19 Sajnos Apáczai 
sem  fo ly tathatta  sokáig K eresz
tú ri m unkájá t, m ert őt fiatalon 
„Kivette Isten ez ostoba s háládat- 
lan magyar világból, mely nem volt 
méltó őhozzá...”20

A m ásik sokat ígérő tanítvány, 
Jászberényi Pál hasonló  sorsra 
ju to tt. A tö rö k  h áb o rú  m ia tt 
A ngliába m enekü lt, L ondonban  
híres iskolát n y ito tt saját vesz
tére, m ert irigyei nem  sokkal ké
sőbb m egm érgezték. „Bezzeg ez, 
ha Isten élteti, s lejő, (Gyulafehér
várra) feltámasztja vala Keresztúri 
Pált és Apáczai Jánost21. -  kesereg 
B ethlen. Á m  Jászberény i nem  
jött, m ár nem  jöhetett folytatni 
az elkezdett m unkát.

Keresztúri Pál m indenesetre 
igyekezett nagyobb megbecsülést 
és figyelmet szerezni a tanári pá
lyának abban a korban, m ikor a 
főiskolát végzett, külfö ldet járt 
diákok számára legtöbbször kény- 
szerűség és nem  hivatás volt az is- 
kolarektorság. (M anapság sem k ü 
lönösebben vonzó sikerszakm a a 
m iénk, divat m ár az egyetem után

elm enekülni róla...) Élete végéig 
áldozatosan képezte az erdélyi 
nem esifjakat, s b izonnyal fog
lalkozott tehetséges alacsonyabb 
re n d ű  gyerm ekekkel is. M ód
szerét -  erőszakmentesség, játé
kosság, illusztráció -  kevesen alkal
m azták rajta kívül m ár az 1630-as 
években. H írneve m egm aradha
to tt volna, ha m ódszerének köny
vet szentel, ám  így is érdemes 
m egőriznünk em lékezetünkben.

1 Jankovich József, Apáczai hatása 
Bethlen Miklós pedagógiai és iskolapoli
tikai törekvéseire =  Bethlen Miklós 
Levelei, kiad., bev., jegyz. 
JANKOVICH József, Akadémiai, Bp., 
1987, I II (RM PE, 6) 29.

2 Bethlen Miklós Élete leírása magától 
(1708-1710) =  Kem ény János és B.M. 
M űvei, kiad., jegyz. V W indisch Éva, 
Szépirodalmi, Bp.,1980 (Magyar 
Remekírók). Tov. Bethlen 1980.143.

3 Borbély György, Keresztúri Pál =
Magyar Paizs, II. 22.(1901) 98.

4 B orbély Uo. 98.
5 Herepei János: Néhány adat Keresztúri 

Bíró Pál életéhez, =  Adattár XVII. 
századi szellemi mozgalmaink történetéhez
II, Herepei János cikkei, Bp., 1966. 296.

6 Zoványi Jenő, Magyarországi protestáns 
egyháztörténeti lexikon, szerk. Ladányi 
Sándor, Bp., 1977.309.

7 Herepei János, Adattár I.. Bp.-Szeged, 
1965. 272.

8 Keresztúri Pál nyomtatásban megjelent 
művei a következők: Christianus 
lactens..., Albae Juliae, 1637. RM K II 
508., Csecsemő keresztyén..., Fehérvár, 
1638. RM K 1.678., Felsördült keresz
tyén..., Fehérvár, 1640. RM K I 722., 
Talio, 1642 ( elveszett), Lelki legeltetés..., 
Várad, 1653. RM K I 780., Mennyei tár- 
salkodás..., Várad, 1645. RM K 1773 a., 
Egyenes ösvény'}], Várad, 1653. RMK  
1.879

9 Bán Imre, Apáczai Csere János, Bp., 
1958. 445-447..

10 RM K I 678 12.
11 Ratke nézeteiről: Die neue Lehrart: 

Pädagogische Schriften Wolfgang Ratkes, 
hgs. Gerd Hoberdorf, Berlin, 1957. és 
Geschichte der Erziehung, hgs. K.H. 
Günther, G. Hohendorf, H. König, H. 
Schultenhauer, Volkseigener Verlag, 
Berlin, 1966.

12 Bethlen 1980 147.
13 Uo. 147.
14 Uo. 159.
15 Uo. 160.
16 Uo. 152.
17 R M K  1678  9.
18 Bethlen 1980161.
19 Bán 1958 509. 511.
20 Bethlen 1980. 192.
21 Uo. 219.
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Gondolatok a nyelvtanítás hatékonyságának növeléséről
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Schedel-krónika, Würzburg 1493-ból

Örosz-ném et szakos közép
iskolái tanárként huszonhét 
éve foglalkozom  nyelvta

nítással. Egy ideig m indkét nyelvet 
oktattam , a rendszerváltozás óta 
m ár leginkább csak a németet. A 
huszonhét évből tizenötöt egyházi 
iskolában töltöttem: Szentendrén a 
Ferences Gimnáziumban, majd Bu
dapesten a Lónyay Utcai Refor
m átus G im názium ban gyakorol
tam a hivatásomat, most pedig az 
idei tanévtől a Szentendrei Refor
mátus Gim názium ot vezetem.

Tudom, hogy vannak olyan 
iskolák, ahol heti öt-nyolc, vagy 
akár tíz órában is tanítják az idegen 
nyelveket. Nekem a hosszú tanári 
pályám alatt még egyszer sem ada
tott meg, hogy ilyen intézménybe 
kerüljek. Ki kellett békülnöm  a heti 
három  órás lehetőséggel. Mivel 
abból az elhatározásom ból nem  
akartam engedni, hogy diákjaim 
többsége az érettségi bizonyítvány 
mellé a középfokú nyelvvizsgát iga
zoló diplomát is megszerezze, kény
telen vontam a rendelkezésre álló 
idő intenzívebb kihasználásának a 
módszerét választani.

Először is m egpróbálom  m a
gam és ezáltal az általam  tan íto tt 
nyelv mellé állítani a tanulókat. 
Nagyon szeretek tanítani: gyönyö
rűnek tartom  G oethe és Schiller 
nyelvét, szeretem a gyerekeket és 
öröm m el adom át nekik a tudáso
mat. A diákoknak érezniük kell a 
tanárból áradó lelkesedés. Az úgy 
melegít, m in t egy lobogó tűz, nem  
lehet m ellette m egm aradni anél
kül, hogy ránk is át ne terjedjen a 
forrósága.

Egy másik titka a hatékonyság
nak a rövid időközönként beépí
tett konkrét cél. A tanulókkal négy-, 
hat vagy nyolc évig foglalkozunk -  
attól függően, hogy milyen típusú 
gim názium ban ok ta tunk  idegen 
nyelvet. Ez felnőtt m értékkel is

hosszú, gyerek-m értékkel pedig  
beláthatatlanul hosszú idő. Köz
ben elfogy a türelem , a lelkesedés. 
Fontos, hogy m in d ig  legyen a 
diákok előtt egy közeli cél, am it el 
szeretnénk érni. M ikuláskor sza
valóversenyt tartunk . Bárki in d u l
hat, a kezdők is, a kettesek is, h i
szen egy kötelező és egy szabadon 
választott vers m egtanulásához és 
elm ondásához nem  kell olyan sok 
nyelvtudás, annál több szorgalom 
és átélés. A verseny több fordu
lóban zajlik, a végső körben m ár 
idegen zsűri előtt, a legeslegutolsó 
m egm érettetésnél pedig egyene
sen „az év szavalója” cím et lehet 
elnyerni. Ezt aztán egy évig visel
heti a boldog tulajdonos, a követ
kező évben a több iek  m egpró
bálják tőle elvenni, ő viszont teljes 
erejéből igyekszik m egvédeni azt. 
Alighogy vége van ennek a versen
gésnek, m áris it t  a farsangi m ű
fordító  verseny, több kategóriá
ban, tudásszinteknek megfelelően. 
M ájus táján keressük a legszéle
sebb szókinccsel rendelkező tan u 
lót és egyszercsak itt az év vége.

A tíz hónapos tanulási idő t 
meg lehet nyújtani, ha rá tudjuk

ceruza és egy szótár. O lvasnak, 
jegyzetelnek a vonaton, a s tran 
don, reggeli után és vacsora előtt. 
A m ikor szep tem berben  újra 
találkoztunk, elképedek az előre
haladásukon. Persze ez a „nyári 
m űszak” sem megy cél nélkül. A 9. 
osztály u tán i nyarat azért tö lti 
m indenki lelkes nyelvtanulással, 
m ert a 10. osztály után indulunk 
diákcserére. Ezt egy év levelezés 
előzi meg, ism erkedés a külföldi 
p a rtn e rre l. Aztán a 10. osztály 
u tán  két hét következik egy ném et 
család otthonában, ném i iskolába 
járással és sok érdekes program 
mal tarkítva, majd két hét ven
déglátás itthon . E rre is nagy gond
dal készülünk: a 9. és 10. osztály
ban az év utolsó hónapját idegen
vezetési ism eretek elsajátításával 
töltjük. A m ikor odakinn százágra 
süt a nap és m ár senki nem  akar 
tanuln i, akkor a ném etesek az év 
elejit is túlszárnyaló buzgalom m al 
magolják a Szenthárom ság tér lát
n ivalóit és a Parlam ent adatait, 
hétvégéiket pedig  a N em zeti 
G alériában vagy a H ősök terén 
tö ltik , hogy eredetiben is m egnéz
zék, am it m ár a könyvek lapjairól

venni a gyerekeket arra, hogy a 
hosszú nyári szünetben is foglal
kozzanak az idegen nyelvvel. Nem 
kü ldöm  őket drága nyelv isko
lákba, nem  kell más a tanuláshoz, 
csak egy érdekes könyv, meg egy
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hogy ne féljenek m egm ondani, 
hogy jelentkeztek a vizsgára, biz
tosak legyenek abban, hogy szá
m íth a tn ak  rám . N em  csak az 
anyagot tanuljuk meg, de gyako
ro ljuk  a vizsgáztatók elő tti v i
selkedést, m egbeszéljük az öltöz- 
ködésig-köszönésig elm enően a 
legapróbb részleteket is. A kinek -  
valam ilyen oknál fogva -  mégsem 
sikerülne letenni az állam i nyelv
vizsgát, azzal fe lkészülünk az 
érettségire, és megbeszéljük, hogy 
a későbbi tanulm ányaival hogyan 
tudná egyeztetni a nyelvtanulást, 
m ikorra tervezi a szóbeli illetve az 
írásbeli vizsga letételét. H a ez 
m egtörtént, kü ld  nekem  róla egy 
képeslapon értesítést. H a ide szá
molom  azokat a híradásokat is, 
am elyek egy-egy volt tan ítv á 
nyom  ném et szakos tanári diplo
m ájának megszerzéséről vagy a 
ném et nyelvnek a m unkájában 
való fe lhasználásáról érkeztek, 
bizony elég nagy gyűjtem ény tu 
lajdonosának  m ondhatom  m ár 
magam. A tanári m indennapok 
idején  szívet m elengető  olvas
m ány ez. Á tsegít az esetleges 
csüggedésen és erőt ad a további

akhoz. E rre  pedig  -  m in t 
tud juk  -  nekünk tanároknak 

sokszor igen nagy szük
ségünk van.

ism ernek. A diákcsere u tán i két 
évben és a közte lévő nyáron m ár 
általában véve senkinek sem kell 
m ondani, hogy tanuljon. Inkább 
csak fékezni kell őket, m ert átélve 
saját tudásuk kevés voltát, szeret
nének többet és m ég többet elsa
játítani.

Az órai m unka m enete m inden  
nyelvtanár elő tt ism ert. A tan 
könyvekben lévő anyagot vala
hogy „be kell varázsolni” a fejek
be. Tanári pályafutásom  első évei
ben  óriási szerencsém  volt: az 
elődöm től „ö rökö ltem ” egy jól 
fe lkészíte tt versenyzőt, akivel 
lehetőségem  ny ílt végigjárni az 
O K TV  összes fordulóját -  egészen 
a döntőig. E lképedve tapasztal
tam , hogy a d iákok tó l m ilyen  
tudást várnak el és m ennyien van
nak, akik ezekkel az ism eretekkel 
rendelkeznek  is! O tth o n  rövid  
szám adást csináltam  és rájöttem , 
hogy az én  tan ítványaim  soha 
nem  jutnak el ide, ha nem  „csem 
pészek bele” az elő írt tananyagba 
egyet és mást. És hozzáfogtam. 
Először belekerült a m em oriter. 
M inden  óra elején egy versszakkal 
több kívülről a Bibliából. K órus
ban m ondjuk, hangosan. És na
gyon büszkék vagyunk rá, hogy 
egyre többet tudunk.

A ztán jö tt a „k ife je
zések” ötlete: m inden  órán 
5 olyan fordulat, am iket a 
m indennapi életben hasz
nálunk. (D e jó, 
hogy itthon

talállak. K inyithatom  az ablakot? 
Fáj a fejem stb.) M inden  órán ötöt 
tan u lu n k  és h a lad u n k  szépen 
egészen százig. A kkor versenyt 
rendezünk a százból és kezdjük 
elö lrő l tovább: 5-10-15-20 stb. 
Kétszáznál újabb verseny és indul 
az egész elölről. Egyszercsak azt 
veszik észre, hogy ezt is értik , azt 
is hallo tták  már, amaz is ismerős.

R engeteget énekelünk. P ih e
nésnek, lazításnak is jó és m egint 
csak szélesíti a szókincset. A m i
kor N ém etországban, Svájcban, 
A usztriában jártam , kértem  egy- 
egy gyülekezeti énekeskönyvet, 
azokban van bőven tanulnivaló. 
Később m ár a tanítványaim  hoz
tak ifjúsági és cserkész táborokból 
dalos füzeteket.

D iák ja in k n ak  kb. 60-70%-a 
szokta tan u lm án y ait középfokú 
nyelvvizsgával zárni. Segítek ne
kik a felkészülésben, bátorítom  és 
biztatom  őket. H a sikerül a vizsga, 
együtt m egünnepeljük a csoport
tal, ha nem , m egkeressük együtt a 
sikertelenség okát, m egpróbáljuk 
kijavítani a hibát. M ikorra ide
érünk , m ár olyan szorosnak kell 
lennie a tanár-diák  kötődésnek,

fi'JVREMBSRGAf

Schcdel-krónika, Nünbcrg látképe 1493-ból
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Task-Based Learning, a cselekvésen alapuló tanulás
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/^ L o n g m a n  K iadó  1999-ben pályázatot h ir-
/ ' " A /  detett m eg angoltanárok  részére, m elynek 

^L/célja a task-based learn ing  m ódszer alkal
m azásának bem utatása volt. Ö t tém a közül lehete tt 
választani és össze kellett á llítan i egy m in im u m  öt 
órát felölelő anyagot. A m unka eredm ényét b em u 
tató portfolió , valam in t az óravázlatok beküldésével 
lehete tt részt venn i a pályázaton. N agyon m egörü l
tem  ennek  a lehetőségnek, m ivel alkalm am  ny ílt egy 
új nyelvtanítási m ódszer, a „task-based learn in g ” 
(cselekvésen alapuló tanulás) kipróbálására.

Az idegen nyelvek tan ításában  a legnehezebb fela
dat talán  az, hogy a d iákokat m egszólalásra b írjuk , 
akik szívesen e lm ondanak  ugyan előre m egtanu lt 
párbeszédeket, élvezik a szerepjátékokat, am ikor 
azonban  saját v é lem én y ü k n ek , g o n d o la ta ik n ak , 
netán  érzelm eiknek kell hangot adn iuk , m egáll a 
tudom ány, és inkább m eg sem  szólalnak. Sokféle ké
zikönyv forog közkézen, m elyek a tanárok  segítsé
gére vannak abban, hogy ötletes feladatokkal tegyék 
változatossá az óráikat, ezek a kom m unika tív  órák 
azonban nem  foglalnak el központi helyet egy adott 
tanagyag feldolgozásában.

A „task-based leadn ing” olyan m ódszer, am ely 
során bizonyos tevékenységek kerü lnek  a közép
pontba (pl. problém am egoldás, tapasztalatok, é l
m ények m egosztása egym ással, p ro jek tek  k idolgo
zása stb....). A feladatok m egoldása során a tanu lók  
idegen nyelven cserélik ki a gondolataikat, érvelnek, 
vitáznak, fogalm aznak. E közben a nyelv eszközzé 
válik a cél m egoldása érdekében. A diákok m inden  
alkalom m al m otiváltak. Az pedig  tény, hogy azok a 
tanulók, ak iket kom m unikáció ra b iz ta tnak , gyor
sabban elsajátítják a nyelvet. L ehet ugyan, hogy kez
detben h ibákat ejtenek, de ez m ég m in d ig  jobb, 
m in th a  m eg sem  szólalnának. H a erős késztetést 
éreznek a beszédre, m egtalálják annak  a m ódját, 
hogyan fejezzék ki m agukat. Term észetesen alkalom  
n y ílik  a nyelvhelyesség fejlesztésére is, példáu l 
am ikor a tevékenység célja írásos feladat elkészítése 
vagy a csoportm unka ism ertetése, bem utatása az 
osztály előtt, vagy am ikor a tanu lók  összehasonlítják 
saját m egfogalm azásaikat az anyanyelvi beszélő által 
használt nyelvezettel (szöveg, m agnó stb.). M agam  is 
kíváncsi voltam  arra, hogyan lehet m egvalósítani 
m indezt az osztályterem ben.

A választható tém ák közül az Iskolai élet c ím űt 
tarto ttam  legjobban m egközelíthetőnek  a k ilencedik  
osztályos csoportom ban. M aga az iskolai élet, a szó 
szoros értelm ében , azonban talán  nem  le tt volna 
eléggé beszélgetésre ösztönző. E zért úgy gondoltam , 
talán jobban fen n ta rth a tó  a tanu lók  érdeklődése, ha 
azt a feladatot adom  nekik , hogy hasonlítsák  össze a

Az Erzscbet-kori iskolamester tanítványai körében: 
az aránytalanul nagy tanító naiv ábrázolása mutatja a 
félelmet, mely ezt az ijesztő hatalmasságot övezte.

m i isko lánkat (D ebreceni R eform átus K ollégium  
G im názium a) az angliai E tonban  lévő iskolával, 
ugyanis m in d k e ttő  ősi, nagy m últú  egyházi iskola. A 
fe ladato t először b iza rrn ak  ta lá lták , vajon össze 
lehet-e h ason lítan i egyáltalán a két iskolát, de am i
kor a tém ához kapcsolódó anyagra b u k k an tak  az 
In te rn e ten , kíváncsiakká váltak.

Az első ó rán  röv id  játékkal hango lód tunk  rá a 
tém ára: a cél az volt, hogy a diákok előzetes véle
m ényegyeztetés u tán  írjanak  néhány  m ondato t az 
iskolánkról. A feladatot bizonyos szókincs m eg tan u 
lásával készíte ttem  elő (pl. pub lic  school, board ing  
school, tu itio n  fee, term , dressing code, deten tion  
stb.). A szavakat összepárosíto tták  a tanu lók  a sza
vak jelentésével, m ajd m egbeszélték, hogy ezeket a 
kifejezéseket lehet-e használn i a m i iskolánk  eseté
ben , ezu tán  következett a feladat írásos rögzítése.

A m ásodik  óra célja a b r it  és a m agyar állam i isko
larendszer közötti hasonlóságok és különbségek ke
resése volt. E lőször, bem elegítésképpen  h á tté rism e
rete ik  alapján kb. öt m o n d ato t írtak  csoportokban  a 
b rit iskolákról. Az egyik csoport felolvasta az össze
gyűjtö tt in form ációkat, és a több i kiegészítette a hal
lo ttakat. 'M ajd  az érdeklődés fokozása érdekében 
feleletválasztós quiz feladatot o ldo ttak  m eg verseny 
keretében  (pl. W hen  does th e  day sta rt at school in  
B ritain?; W hen  were the  first schools founded?; 
W ho was Sir T hom as Rugby? stb.). E zu tán  a tan u 
lók m agnószöveg alapján d iagram m ot tö ltö ttek  ki a 
b rit állam i isko larendszerrő l, m ajd annak  m egbe
szélése u tán  hasonló  d iagram m ot készítettek  a m a
gyar iskolarendszerről. Az óra végén összefoglalták 
az órán tanu ltakkal kapcsolatos vélem ényüket, érzé
seiket a következő kifejezések segítségével: In  this 
lesson I have found out that..., I was pleased to see
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that..., In  th is  lesson I have understood  that..., I was 
su rprised  to learn  that...

A harm adik  órán  a tém ára játékkal (chain  gam e, 
topic: school life in  B rita in ) tö rtén ő  ráhangolódás 
u tán  a diákok m egfogalm azták azokat a kérdéseket a 
m agán isko lákkal k ap cso la tb an , m elyekre  választ 
szerettek  volna kapni. M ajd m agnószöveget hallgat
tak m eg b rit m agániskolái oktatásról. Az óra célja a 
b rit és a m agyar m agániskolái rendszer .összehason
lítása volt. H ázi fe ladatkén t a kapo tt adatok alapján 
fogalm azást írtak . Az óra végén a diákok két csoport
ra oszlottak, és kérdéseket te ttek  fel egym ásnak a két 
iskolarendszerről (állam i és m agán) a m egszerzett 
ism eretek  m egszilárdítása céljából.

A negyedik órán  a tanu lók  egy rövid  videofilm ét 
néztek m eg E ton ró l és az iskoláról. E zu tán  e lm ond
ták a benyom ásaikat, m ilyen lehet o tt iskolába járni. 
A film  m ásodszori m egnézésekor a tan ár által m eg
adott kérdésekre ad tak  választ. A válaszok helyes
ségét együtt beszélték meg. Az óra célja az volt, hogy 
rövid  összefoglalást írjanak  a lá to ttak ró l, h a llo t
takról. H ázi fe ladatként le írták  gondolataikat a saját 
iskolájukról.

Az ö tödik  óra célja az volt, hogy közösen fogalm a
zást írjanak  a m i iskolánkról. Az óra szavak gyűj
tésével kezdődött (b ra in -sto rm ing) a táblánál. A sza
vak és a házi feladat segítségével csoportokban  rövid  
fogalm azást írtak  a tém áról (első piszkozat). Ezeket 
felolvasták és kiegészítették  további gondolatokkal. 
E lkészítették  a m ásodik  piszkozatot, m elyet csiszol
tak -  ha szükséges volt -  a tanár segítségével, m ajd 
felolvasták a végleges változatot.

A hatod ik  és he ted ik  órán  a tanu lók  elkészítették  
a portfoliót. K etten  a com puternél dolgoznak és le
m ásolták a k itö ltö tt m unkalapokat, néhányan  az In 
ternetes anyagból k ikeresték  E ton  tö rtén e té t, m ások 
ugyanezt te tték  a refo rm átus kollég ium ról szóló 
anyaggal, ism ét m ások m utatós form ában lem ásolták 
a fogalm azásokat.

Az órák során s ikerü lt fen n ta rtan i a tanu lók  é r
deklődését, k íváncsian  és öröm m el dolgoztak. É r
dekes volt szám ukra több  m in d en  is. E lőször is, sok 
újdonságot tu d tak  m eg az iskolájukról. M ásodszor, a 
két ku ltú ra  összehasonlítása nagy érdeklődést válto tt 
ki belőlük. H arm adszor, élvezték a csapatm unkát, 
büszkék voltak a m u n k á ju k  kézzelfogható ered
m ényére. És am i talán  fel sem  tű n t nekik , hogy sz in 
te észrevétlenül m egtanu ltak  egy tarta lm ilag  jól kö 
rü lhatáro lható  szókincset és eszközként használták  a 
nyelvet, h iszen az órák célja nem  az volt, hogy b i
zonyos szerkezeteket begyakoroljanak vagy kifeje
zéseket szituációk form ájában ism ételgessenek, h a 
nem  egy pro jek t m egvalósítása.

K étségkívül, az órák előkészítése időigényes volt, 
hiszen ehhez a tém ához audio  és videó anyagot kel
lett beszerezni, könyvtárba kellett járni, m égis azt 
gondolom , hogy a közös m unka  öröm e m egérte a 
fáradságot.

Prayers, poems, thoughts for the week

— Imák, versek, gondolatok egész hétre

Great God in heaven,
You are so clever to know everything in  the world.
You are so b ig to have m ade everything in  the world.
You are so kind to ant to have each o f  us for a friend.
T hank you.

Richard o f Chichester 
T hanks be to thee,
Lord Jesus Christ, 
for all the benefits 
w hich  thou hast won for us, 
for all the pains and insu lts 
w hich thou hast borne for us.
0  m ost m erciful Redeem er;
Friend and Brother,
m ay we know thee m ore clearly, 
love thee m ore dearly, 
and follow  thee m ore nearly, 
day by day.

Bishop Herbert (1782  - 1826)
H oly, holy, holy, Lord God Alm ighty!
Early in the m orning our son g  shall rise to thee.

A Thought for Each D ay (from The Friendship Book)
It was old M ary who taught m e to singalonga Big Ben!
„I always do it,” she told me. „W henever I hear the chim es on  
T V  or radio, I’m off. D on’t you  
now  the words?”
1 confessed I did not, so she sang them  to me:

Lord, through this hour,
Be thou m y guide,
Kept by the power 
N o foot shall slide.

Try it yourself next tim e, and spread the message. W ouldn’t it 
be grand to know the w hole country was sing in g  it in unison?  
W hat a gladsom e sound that w ould be!

Psalm 147: 5
Great is our Lord, and o f  great power: his understanding is 
infinite.

Dear Father in heaven, there is lots o f  good food just waiting to
be eaten. T hank you f o r ........................ —  who got it ready.
T hank you, too, for the food. Am en.

The weather forecast
T he daily weather forecast is a m ust for one o f  our neighbours, 
and m ost o f  us know that the first th ing  she does each m orning  
is to look out o f  the bedroom  w indow, for what she sees deter
m ines what she w ill do w ith  her day ? washing, cleaning w in
dows, gardening, or a day at the shops, perhaps.

However, she was a little  taken aback w hen her husband  
presented her w ith a m ysterious parcel containing a new tea- 
towel printed w ith these words:

Hang outside the window and check each morning:
I f  it’s wet, it ’s raining,
I f  it’s stiff, it’s freezing,
I f  it’s w hite, it’s snow ing,
I f  it’s m oving, it’s windy,
I f  it’s faded, it’s sunny,
I f  it’s gone, it’s been stolen!

G yűjtötte: A braham  K árolyné
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A latin nyelv tanítása református gimnáziumainkban
fenti cím ből arra  lehetne következtetn i, 
hogy az alábbi írás m ajd a m eglévő helyze
tet m utatja  be. Valójában azonban a felada

tokat, lehetőségeket szeretném  vázolni; esetleg v i
tára, közös gondolkodásra b írva azokat, akik é r in te t
tek e tárgy tanításában.

G im názium aink döntő  többségében lehetőség van 
a latin  nyelv tanulására. T öbb helyen valam ilyen (pl. 
m agyar-történelem , biológia) tagozatra felvett diákok 
tanulják e tárgyat, m áshol a nyolc- vagy hatosztályos 
g im názium  alsóbb évfolyam ain kötelező, m egin t 
m áshol ugyanúgy szabadon lehet választani, m in t 
bárm elyik m ásik idegen nyelvet. R endszeresen in d u l
nak a gyerekek latinból az Országos K özépiskolai 
Tanulm ányi Versenyen, az Ó kortudom ányi Társaság 
versenyén, s a díjazottak között is ott vannak m indig  
reform átus gim názium aink növendékei. Az utóbbi 
küzdelem  legjobbjai részt vehetnek az olaszországi 
A rpinoban, Cicero szülővárosában rendezett nem zet
közi versenyen; s erre a nagy élm ényt jelentő viadalra 
is eljutnak évről-évre diákjaink. A legtöbb verseny- 
eredm ény Nagy G ábornak, a D ebreceni Reform átus 
Kollégium  G im názium a tanárának köszönhető. A 
debreceniek m ellett a kunszentm iklósi és a hódm ező
vásárhelyi gim nazisták érnek el rendszeresen valam i
lyen eredm ényt a vetélkedőkön.

A tanítás eredm ényességét m utatja , hogy az u tó b 
bi években egyre többen  tesznek la tin  nyelvből 
középfokú nyelvvizsgát. A versenyek és a nyelvvizs
ga is felvet azonban egy olyan p roblém át, am it -  a 
la tin  nyelv tan ításának  nevelési céljai m elle tt -  
érdem es volna m egvizsgálni. T antárgyunk ugyanis 
három  részterü lete t foglal m agában. Ezek: a la tin

nyelvtan, a k lasszikus la tin  szövegek olvasása és a 
róm ai m űvelődéstörténet. E három  terü le t sajátos 
m ódon összefonódik, h iszen  a szövegek m egértése 
nem  képzelhető  el nyelv tan i és m űvelődéstörténeti 
ism eretek  nélkül. T anulm ányi versenyeken azonban
-  az olaszországi verseny selejtezője kivételével -  
csak szövegfordítás a feladat, s a nyelvvizsgán is á t
m ehet olyan jelentkező, aki csak m in im ális m űvelő
déstö rténeti ism eretekkel rendelkezik . Ez könnyen 
arra  csábíthatja  a tan árt, hogy e feltételek szerin t 
igyekezzék tan ítan i tan tárgyát. így  a la tin tan ítás 
könnyen  csak nyelv tan tan ítássá, szövegértelm ezéssé 
válik. H a valaki így tan ítja  tárgyát, a rá b ízo tt gyer
m ek szem élyiségének fejlesztésében hogyan jelölheti 
ki tan ításának  érte lm ét? E rre  a kérdésre úgy vála
szolnak legtöbbször e m ódszer hívei, hogy a la tin  
nyelv töm örsége, g ram m atikájának  rendszerezett
sége fejleszti a diákok kom binatív  készségét; a re to 
rikai szabályok szerin t szerkeszte tt, szó- és gondolat
alakzatokban bővelkedő, gyakran körm ondatokkal 
ép ítkező  szövegek ren d k ív ü l alapos feldolgozása 
pedig  a tanu lók  logikai készségét fejleszti; ezáltal a 
diákok pontos, m egbízható , figyelm es em berek lesz
nek az alapos la tin  s tú d iu m o k  végeztével. Ez a szem 
lélet tiszteletrem éltó , de könnyen  lehet, hogy a logi
kai gondolkodás fejlesztésére m ás tárgy (pl. a m a
tem atika) is alkalm as. M ásrészt ez a szem lélet nem  
ad választ arra a kérdésre, vajon csak e téren , a kom 
binatív, logikus gondolkodás fejlesztésében gyako
ro lt hatást a la tin  nyelv, a róm ai k u ltú ra  az európai és 
m agyar m űvelődésre? Csak ezért ta lált érdekeset 
Z rín y i V erg iliu sban , C sokonai C a tu llu sb an  és 
O v id iu sb an , K azinczy  T ac itu sban , B erzsenyi és 

Petőfi H ora tiu sb an , B abits A ugustinus- 
ban  és a la tin  nyelvű h im nuszkö ltészet
ben , és a so rt m ég fo ly tathatnám  k ü l
földiekkel is. K étlem , hogy a kombinatív 
készségüket akarták  fejleszteni e szerzők 
olvasásával.

H ason lóképpen  hely telen  vélem ényem  
szerin t az a nézet is, hogy a la tinó ra  „szí
nesítése” m ia tt fontos, hogy m űvelődés- 
tö r té n e tte l fog la lkozzunk . H a ez így 
lenne, akkor azt fe lté teleznénk, hogy a 
n y e lv tan  tan u lása  és a szöveg é r te l
mezése, fordítása eleve unalm as, érdek te
len; és ezekre az egyéb ism eretekre azért 
van szükség, nehogy a dögunalom  jelle
m ezze óráinkat. H a valaki úgy érzi, a 
nyelv tan  és a szövegolvasás nem  kelt 
érdeklődést, azon p róbáljon  segíteni. A 
m ásik, szám om ra ugyancsak furcsa nézet
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az, hogy o tt kell több k u ltú rtö rtén e te t tan ítan i, ahol 
a csoport gyengébb képességű gyerekekből áll, tehát 
„nehezebben veszik a ny e lv tan t” . N e nyúzzuk őket 
h á t a g ram m atik áv a l, ne  k ín ló d ju n k  an n y it 
Ciceróval, nézzük m eg inkább , m ilyen szép nagy 
épület a Colosseum . I t t  is ugyanaz a szem lélet búvik  
meg, m in t az előbbinél: a la tin ó ra  igazából arra való, 
hogy a nyelv tan t gyakoroljuk , olvassunk, ford ítsunk . 
A m űvelődéstö rténet ped ig  nem  m ás, m in t szerzők 
rövid életrajza, esetleg a szöveg ford ításához szük
séges egyéb tudn ivaló , csak röviden , m ódjával. H a 
ennél több, akkor csak kényszerből több.

Az előbbiek alapján úgy vélem , ú jra  kell gondolni, 
hogyan lehetne  a k u ltú rtö rtén e t a la tin tan ítá s  szer
ves része. Egy párhuzam m al élve, a róm ai m űveltség 
a la tinó rán  olyan, m in t a k itérések  szerepe Vergilius 
m ezőgazdasági tankö ltem ényében , a G eorgicában. A 
Széchenyi- és H erder-d íjas  re fo rm átus k lasszika
filológus, Borzsák István  akadém ikus sze rin t az 
Itália dicsérete, O rpheus és E urydice tö rténe te  ese
tében „kitérések helyett az előadás m enetéből szer
vesen adódó sum m ázásokról beszélhetünk , am elyek 
m in tegy  betetőzik  a szakm ai fejtegetéseket, m ásrész
ről m agas hőfokon tartják  az egészet.”1

H a e gondolat tükrében  nézzük tárgyunk tanítását, 
m egpróbálhatjuk rendszerbe foglalni a fent em lített 
részterületek nevelési céljait. A szótározással, szálló
igék, versek és prózarészletek tanulásával a gyerekek 
emlékező készségét fejlesztjük. Az alapos, m indenre 
k iterjedő m ondatelem zéssel, a szöveg összefüggé
seinek feltárásával a megfigyelőkészséget erősítjük. A 
művészeti alkotások befogadásának készségét alakít
juk ki és fejlesztjük a vers- és prózaelemzéssel -  hason
lóan a magyar irodalom  órákhoz - ,  de a feldolgozott 
szövegek rövid volta m iatt m ásképp, esetenként talán 
alaposabban. Ugyanezt a készséget fejlesztjük, ha az 
illusztrációként használt régészeti, képzőm űvészeti 
emlékeket is alaposan megfigyeltetjük.

Úgy látom , a la tin  nyelv segítségével a beleélésre 
való készséget, az em pátiá t is fejleszthetjük. T íz- 
tizennégy éveseknél akkor, ha a m ondabeli vagy 
tö rténe lm i szem élyiség helyzetét, cselekvési kénysz
erét igyekszünk érzékelte tn i. T izenö t éves kortól 
aztán az előbbiek m ellett -  az alkotó és a m űalkotás 
világának átélését, az azzal való érzelm i és értelm i 
azonosulást p róbálha tjuk  erősíteni. Az aprólékos, 
pontosan  elem ző fordítás azt a szem léletet a lak íth a t
ja ki tan ítványainkban , hogy ap rán k én t lehet csak 
felfedezni a szépet: egy-egy sorban , gondo latban ; eh 
hez hason lóan  a szobor vagy festm ény  egy-egy 
részletében, s csak végül egészében. E zt a szépet 
tehát olyan ren d b en  haladva ta lá lhatjuk  meg, am ely 
a részletes m ondat- vagy képelem zéstől a nagy össze
függésekig vezet. A rendszeres együttgondolkodás 
során k ia lak íthatjuk  a fegyelm ezett gondolkodásra 
való készséget. Az igényt, hogy figyelm esen, pon-

Róma. A Colosseum a vidéki tájban.
fénykép a XX. század elejéről.

tosan olvassák ne csak a la tin , hanem  a magyar 
nyelvű igényesen ír t szöveget is. N e rohanjanak 
feleslegesen előre, ne  keressék m ind en áro n  az úgy
n ev eze tt „nagy  összefüggéseket”, am ik et egyes 
tan k ö n y v ek  id ő n k é n t (a k ö n n y eb b ség  m ia tt) a 
d iákokra  ak a rn ak  erő lte tn i. E l leh e t m erü ln i a 
m űben  -  legyen az vers, próza, kép, szobor - ,  hogy 
k ia lak ítsunk  így egy sajátos m agatartást: a nyugodt, 
jó kedvvel végzett, szép m unka öröm ét, am i m agunk 
és m ások m egértésére irányul.

Talán m ég anny it, hogy e célok m egvalósítása é r
dekében legfontosabb k iin d u ló p o n t a jó szövegvá
lasztás. E zért is érdem es -  m ár am ennyire  erőnk en
gedi -  a róm ai szerzők u tókorra  gyakorolt hatását 
vizsgálni. T itu s  L iv ius hősei példát adtak az önfelál
dozó hazaszeretetre , C icero m űveiből lehete tt m egis
m ern i évszádokon át a közösség boldogulásáért cse
lekvő, igényesen gondolkodó és beszélő szónok esz
m ényét. Á goston a vívódó, h ite t, bizonyosságot ke
reső em ber őse. írása ik n ak  s a nagy róm ai költők ver
seinek fiatal korban , eredetiben  való értő  olvasása 
hasznos en e rg iák a t szab ad íth a t fel, é letre  szóló 
p éldát adhat.

‘U tószó Vergilius Ö sszes M űveihez. Budapest, 1984.

Arles. A beépített amfiteátrum képe az ásatások előtt.
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D r. K óczi Rozália

Határon túl a muzsika hangjaival
/7 L é v a y  József Református Gimnázium énekka- 

/ ’" A /  ros diákjai Kormány Attila karnagy vezetésével 
'L 'éppen  csak elénekelték Miskolc város március 

15-i ünnepségén műsorszámaikat, kokárdával kabátjukon 
már indultak is a svájci Wohlen városába, hogy viszonoz
zák a Kantonschule januári látogatását.

Az éneklés öröme cs a nyelv gyakorlásának lehetősé
ge, a négynyelvű Svájc tájainak, népének, szokásainak 
megismerése vonzotta a tanulókat, akik egyhetes közép
svájci tartózkodásuk ideje alatt egyházi koncertet adtak a 
wohleni templomban. Az iskola Rajta ifjak kezdetű indu
lója szerepelt a programban, továbbá Adám Húsvéti di
csérete, Gárdonyi Magyar éneke és M ondjatok dicséretet 
című alkotása B. Smetana Szárnyaival véd, óv az Úr, 
Buxtehude-Ruppel Á ldunk Jézusunk, majd Skillings 
Alleluja című zeneműve és a Negro spirituals számok 
közül Jöjj Úr Jézus, Ámen, Wesley: King All Glorius.

Nagy élményt jelentett mindannyiunk számára a svájci 
és a magyar kórus közös éneke, amikor F. Schubert Német 
Miséje és Kodály Horati Carmen című m űve csendült fel.

A világi koncert a Kantonschule tágas, modem aulá
jában zajlott, ahol a miskolci kórus Dobrai Sármelléki da
lait, Karai Kecskeméti toborzóját, Gárdonyi Október 6-i 
kánonját, Erkel Éljen a haza című alkotását és Dvo0ak: 
Égiszent béke jöjj című művet tű /te  műsorra, orgonakí
sérettel, trombitaszólóval. Igazán megható volt, m ikor a 
Svájcba szakadt hazánkfiai is feltűntek a koncertterem 
ben, és az énekkarral együtt, fennállva énekelték a M a
gyar Himnuszt.

A felemelő hangulatú koncertek mellett a m agyar és 
svájci diákok hamar m egtalálták a közös hangot, a közös 
nyelvet: a németet, a franciát vagy az angolt. A svájciak

felfedezték a m agyar kártyán a svájci történelem jelleg
zetes alakjait: 'Feli Vilmost, Gesslert. A magyar fiatalok 
pedig ellátogattak a közép-svájci Vierwaldstádti tóhoz, a 
svájci államszövetség születésének helyére, ahol 1291- 
ben Úri, Swytz és Unterwalden népei szövetséget kötöttek 
birodalmi kiváltságaik biztosítására, azután emlékezetes 
kirándulást tettek a Reuss-folyó völgyében, fürdőzhettek 
a Schinzwach Bad-ban, m egism erkedhettek Zürich váro
sával, és ellátogathattak a Habsburg nevű településre, ahol 
a majdan erős Habsburg dinasztia első vára, a Habichts- 
burg, a héjavár állott, és ahol Ottó őrgróf a héjavár grófjá
nak nevezte magát.

A Reuss-folyó völgyi séta rendhagyó földrajzórával, a 
Habsburg vár megtekintése pedig egy történelemórával 
gazdagította a tanulókat, akik a Zürich városban található 
Grossmiinsterben mélyebben is bepillanthattak a reform á
ció történetébe, hiszen Zwingli e templom szentélyéből 
hirdette a reformációt. De a Frauenmiinster ólomüveg 
ablakainak m egcsodálása sem maradt el a románkori 
szentélyben, m elyeknek különlegessége, hogy részben 
Chagall keze m unkáját dicsérik.

A gazdag kulturális élmény, a lélekben való feltölteke- 
zés után a diákok Clevcnalpen szánkópályáin kapcsolód
hattak ki, és alkalm uk nyílt megízlelni a svájci ételspe
cialitásokat, a röstlit, a reckcllc-t. a foundue-t és a híres 
Frey-csokoládét.

A koncertek, kirándulások, esti beszélgetések számos 
országismereti és nyelvi tudással gazdagították a tanuló
kat, az újonnan szerzett barátságok pedig levelezés, tele
fon, E-mail útján tovább élnek, hiszen nagyon sokan kö
szöntek úgy el egymástól, hogy a Viszontlátásra nyáron 
újra M agyarországon.
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f i z  idegen nyelvű iskola- 
újság ötlete 1998 szeptem- 

'Lóherében szü le te tt meg a 
budapesti Lónyay Utcai Reform átus 
Gim názium ban. A tanévnyitó érte
kezlet után a nyelvi munkaközösség 
összeült egy rövid megbeszélésre, s 
akkor váratlanul az egyik kolléganő 
felvetette, nem indítanánk-e iskola
újságot azon a négy nyelven (angol, 
ném et, francia, latin), am elyet az 
iskola tanít. Tulajdonképpen m in
denkinek tetszett az ötlet, és én -  rö
vid tanakodás után -  elvállaltam a 
főszerkesztöséget.

Az új lap indítása természetesen 
többletm unkát jelentett a nyelvta
nárok számára, de rövidtávú célul 
tűztük ki, hogy m inél eló'bb m inél 
több diákot vonunk be a szerkesztés
be is. Abból indu ltunk  ki ugyanis, 
hogy a diákok szívesebben olvasnak 
olyan lapot, amelyben saját isko
latársaik m unkáival találkozhatnak.

Az első szám összeállítása előtt 
több kérdést kellett önm agunk szá
mára megválaszolnunk. M indenek 
előtt el kellett döntenünk, m i legyen 
az újság szerepe, célja. M ivel a 
Lónyayban m ár volt magyar nyelvű 
iskolaújság, amely betöltötte a h ír
közlő, tudósító szerepet, ezt a felada
tot az idegen nyelvű iskolaújságnak 
nem kellett felvállalnia. Sokkal in 
kább azt tűztük ki célul, hogy a lap 
az adott nyelveken, az adott ku ltú 
rákhoz kapcsolódó érdekességeket, 
verseket, fejtörőket tartalm azza, 
amelyek önm agukban is hasznos és 
szórakoztató olvasmányt nyújtanak, 
ugyanakkor a nyelvórákon is fel- 
használhatók egy-egy tém akör ki
egészítő anyagaként.

A második legjelentősebb felada
tunk  a lap nevének kigondolása volt. 
Azt szerettük volna, ha egyik nyelv 
sem dom inál, de m ind a négy idegen 
nyelv megjelenik valam iképpen a 
címlapon. Végül egy mozaikszó mel
lett döntöttünk: a négy nyelv nevét 
az adott idegen nyelveken leírva, 
majd kezdőbetűjüket (abban a sor
rendben, ahogy az a legkönnyebben 
k iejthető  volt) összeolvasva, a 
F.L.E.D. szót kaptuk eredményül. 
Ez a cím a diákok közt egyhamar 
népszerű lett, és nem sokat kellett 
várni arra sem, hogy „beceneve” is

legyen a lapnak: a hajléktalanok 
által á ru lt sa jtó term ék nevének 
m intájára többen „Fledél nélkül”- 
ként kezdték em legetni az újságot.

A lap terjedelm ének m eghatáro
zásakor a nyolc oldal tűn t a legide- 
álisabbnak. (Ez két A3-as lap félbe
hajtva könnyen sokszorosítható , 
könnyen lapozható, se nem  túl rö
vid, se nem  túl hosszú.) A négy 
nyelv nem  egyforma arányban tölti 
ki az oldalakat: mivel angolul és né
m etül jóval többen tanulnak, m in t 
latinul és franciául, így azokon a 
nyelveken több tanárt és több diákot 
tudunk  bevonni a m unkába. Álta
lában 3-3 oldalt foglal el az angol 
illetve ném et nyelv, és 1-1 oldal jut a 
m ásik kettőre. Term észetesen ezt 
sosem vesszük szigorúan, m indig  
m inden attól függ, hogy az adott 
határidőre melyik nyelven m ennyi 
anyag gyűlik össze.

A lap külsejének m eghatározá
sakor azt ta rto ttuk  szem előtt, hogy 
m ivel d iákoknak  készül, legyen 
tehát vidám , figyelemfelkeltő. Az 
újságcikkek közé m inél több rajzot, 
képet helyezünk, hogy ezzel is ked
vet csináljunk az újság lapozgatá
sához, elolvasásához. Ebben nagy 
segítségünkre van az In ternet, ahol 
az adott tém akörökben számos le
tölthető képet, rajzot találhatunk.

Jelenleg a k ilencedik számnál 
tartunk , de m ár a második megje
lenésekor k ialakultak  az állandó 
rovatok, a keresztrejtvények, viccek, 
fejtörők, tesztek, versek, olvasmá
nyok, fllm ism ertetések, útibeszámo
lók, nyelvtani gyakorlatok, ország
ism ereti leírások, a paletta tehát igen 
színes. Egy évben kétszer -  ka
rácsonykor, illetve húsvétkor -  pe
dig különszám ot szentelünk a két 
jeles egyházi ünnepnek, ilyenkor a 
többi tém a m ellett az adott ü n 
nephez kapcsolódó cikkek dom inál
nak a lapban.

A két ünnepi számmal együtt 
összesen öt szám jelenik meg egy 
évben, általában kéthavonta. A sok
szorosítás fénymásoló géppel törté
nik, a m ennyiséget m indig az igény 
határozza meg, bár egyes nyelvcso
portok előre egész évre előfizettek a 
lapra. A lap árából (30 F t) nyere
m énykönyveket veszünk, melyeket 
azok kapnak, akik a lapban megje
lent rejtvények helyes megfejtéseit 
visszaküldik.

Az eddigi visszajelzésekből az 
tűn ik  ki a szám unkra, hogy a diákok 
és a kollégák egyaránt megkedvelték 
a lapot, szívesen olvassák, és m indig 
várják a következő szám megjele
nését.

. j s í * r ^ ; a

London bridge
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Nyelvtanulás -  Bibliával a kézben
Bibliaóra a Szabó József utcai gyülekezetben

avid P arker és Á brahám  K árolyné kezde
m ényezésére 1990-ben szü le te tt m eg az 
angol nyelvű bib liaóra gondolata, am elyre 

péntek dé lu tánonkén t fél ö ttő l várják az érdek 
lődőket a Szabó József u tcai gyülekezetben. A talál
kozás kettős haszonnal jár -  állítja a b ib liakö r egyik 
legrégebbi és legidősebb hallgatója, B erta M árton  
nyugdíjas tan ító , aki jó félévszázaddal ezelőtt a k a r
cagi R eform átus N agykun  G im názium ban  ta lá l
kozott először angoltanulás szépségeivel és nehézsé
geivel. -  A foglalkozások egyik haszna, hogy rendsze
resen találkozunk a B ibliával, m iközben  fejlesztjük 
az angol nyelvi ism erete inket is. A kezdet kezdetén  
D ávid P arker vezette a csoporto t, tő le Á ron Stevans 
vette át a szolgálatot.

-  É nek  csendül fel az összejövetelek elején. A zene 
nem csak a gyülekezeti idő hasznos eltöltését szolgálja, 
de az ism erkedést is a hasonló  gondolkodású angol 
nyelvű testvéreink gyülekezeti énekeivel -  m ondja 
G öllnerné Béres Júlia. -  F ü ze tü n k  a gyakran változó 
gyűjtem ények helyett az anyanyelvűek is ten tisz te 
letéhez tartozó, közism ert énekeket tartalm azza. 
Im ádság u tán  egy kis csokro t k apunk  az aznapi sza
kaszból k iv á lasz to tt, kevésbé ism ert, ille tve  új 
szavakból, kifejezésekből. A ki tud ja, az angolul m a
gyarázza el a szó jelentését, m ajd anyanyelvi k iejtés
sel közösen m eghallgatjuk az aznapi b ib lia i részt, és 
négy cso p o rtb an  beszéljük  m eg azt. K érdések  
alapján nézzük végig a tö rténe te t. Ez elősegíti a sza
kasz m élyebb m egértését és a szem élyes jellegű k é r
dések alapján ki-k i elgondolkozhat azon, m it jelent 
szem élyesen neki az olvasott ige.

-  Szám om ra több  fontos ajándéka van ezeknek az 
óráknak. Az ige személyesen szól itt is. M ivel nagyon 
szeretem  az angol nyelvet, örülök a rendszeres ta lá l
kozás lehetőségének. F ontos szám om ra, hogy ne 
csak a korábbi szókincsem et tartsam  frissen, hanem  
új szavakkal, kifejezésekkel is találkozzam . Az sem  
m indegy persze, hogy m ilyen  tém akörből. N em 
régiben az Egyesült Á llam okban jártam  férjem m el, 
aki igehirdetéseket, b ib liaó rákat és előadásokat ta r
to tt, fo rd ításaim ban igen nagy segítséget je len tett 
speciális kifejezések ism erete. F on tosnak  tartom  to 
vábbá azt is, hogy tolm ácsolás közben ne a lehető  
legegyszerűbb, hanem  a legm egfelelőbb szavakat 
használjam . Szókincsem  bővítésében m eggyőződé
sem  szerin t n incs határ. K iváló és rendszeres lehe
tőség nyílik  erre a pén tek i bib liaórán.

-  M indennapos igeolvasásom ban is rendszeresen 
előveszem az angol Bibliám at. N em egyszer volt rá 
példa, hogy ezen az ú ton  érte ttem  m eg egy-egy sza

kasz valódi m ondanivalóját. Jó példa erre a 118. zsol
tá r 22. verse (Jézus, ill. Péter apostol visszautal rá): „A 
m ely követ az építők m egvetettek, az le tt a szegelet 
fejévé!” T öbb esetben tapasztaltam , hogy úgy értel
m ezték a „m egvetette” szót, m in t am ikor az em ber 
m egveti a lábát valahol, pedig  az Ige itt ez alatt Jézus 
sem m ibevételét, elvetését, el nem  fogadását érti. 
A lapvető  érte lm ezési kü lönbség , am i a m agyar 
fordításokból nem  derül ki ennyire  egyértelm űen.

-  N yelvet ism ern i, azt rendszeresen  gyakorolni, 
használn i a m in d en n ap ja in k b an , lelki fejlődésünk
ben  igen nagy ajándék! É ljü n k  vele -  akár ezeken az 
angol nyelvű b ib liaó rákon  is. -  tanácsolja G öllnerné 
B éies Júlia.

M iért járok angol nyelvű gyülekezeti alkalomra?

-  H a t évvel ezelőtt olvastam  a R eform átusok L ap
jában az angol nyelvű b ib liaó ráró l -  veszi át G öll
n ern é  Béres Jú liátó l a szót K eresztessy Eszter. M ivel 
m ár régóta kerestem  olyan helyet, ahol a nehezen 
m egszerzett angol tu d áso m at kö te tlen  form ában 
h asznosíthatom , ellátogattam  a Baross téri gyüleke
zet szervezésében lévő alkalom ra. I t t  rög tön  m egra
gadott a családias hangu la t, az anyanyelvű tanárok 
kedvessége és tü relm e, ahogyan velünk , különböző 
ko rú  és tudású  m agyarokkal foglalkoztak.

-  Bár az angol nyelvű B iblia egy-egy könyvét ol
vassuk fejezetenként óráról-órára, de ezt m égsem  
érezzük tú l bonyo lu ltnak , m ivel először a nehezebb 
szavakat m agyarázzák m eg n ek ü n k  -term észetesen  
angolul, sőt gyakran a B iblia dram atizált változatát 
is m eghallgathatjuk  a tanárok  előadásában. D e azt 
ne gondolja senki, hogy csak elm életi fejtegetést h a l
lu n k , m ivel a B iblia soron következő történetével 
kapcsolatos m ai, ak tuális tém ákról is beszélgetünk 
néhány  fős csoportokban  egy-egy anyanyelvű tanár 
vezetésével. R endszeresen ta rtan ak  összefoglaló órá
kat is sok-sok játékkal színesítve. A ki pedig  hosszú
nak találja a nyári szünete t, elm ehet angol b ib lia 
táborba, ahol kö te tlen  form ában tovább m élyítheti 
m in d  a b ib lia i, m in t az angol nyelvi ism ereteit.

-  Úgy érzem , a fen tiek  k itű n ő  lehetőséget terem 
tenek  az idegen nyelv tanulásával és használatával 
kapcsolatos feszültség o ldására is. E zért m in d en k 
inek , aki csak egy kicsit is érdek lőd ik  a B iblia és a 
m ai élet aktuális tém ái irán t, valam in t egy-két évet 
tan u lt m ár angolul, csak javasolni tudom  ezeket az 
alkalm akat.

(n. i.)
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"Bénédiction ct paix!"
szép köszöntés nap m int nap felhangzik a Buda
pesti Lónyay Utcai Reform átus Gimnázium 
francia nyelvóráin is.

,Á ldás és békesség” - így kezdik az órát diákjaink, a fölső 
négy évfolyam egy-egy csoportja. Nincsenek sokan, hiszen, 
ahogy a nagyvilágban is az angol és a német az uralkodó 
nyelv, iskolánkban szintén sokkal többen tanulják e kettőt, 
mint a franciát. Kár pedig, hiszen tudjuk, milyen nagyszerű 
irodalom szólal meg franciául, milyen sok szállal kapcsoló
dunk protestáns francia testvéreinkhez régtől egészen a leg
közelebbi múltig. Ezt az összetartozást kívántuk megerő
síteni, amikor 1997-ben meghívtuk a Valence-hoz közeli, 
chabeuil-i református ifjúsági csoportot, s kedves barátra ta
láltunk mind a fiatalokban, mind pedig vezetőikben, Dániel 
Martel lelkipásztorban és feleségében, Genevieve-ben is.

Csoportunk 1999 nyarán, K irály Ibolya tanárnő veze
tésével adta vissza a látogatást, s töltött tíz csodálatos na
pot Chabeuilben és környékén. Az utazás sokat lendített a

Nyelvoktatás a dunamelléki református általános iskolákban

ISKOLA N YELV ÉVFOLYAMTÓL HETI ÓRASZÁM

Budapest, Baár-Madas Refor
mátus Általános Iskola

angol
1-3. évfolyammal rendelkezik még 
csak az iskola, 3-tól folyik nyelv- 

oktatás
3. évfolyam: 2 óra

Budapest, Julianna Református 
Általános Iskola

angol 1-6. 1-3. évfolyam: 2 óra; 
4-6. évfolyam: 3 óra

Budapest, Karácsony Sándor 
Rózsatéri Református Általános 

Iskola
angol 4-6.

4. évfolyam: 2 óra; 
5-6. évfolyam: 3 óra

Bugyi, Beleznay János Refor
mátus Általános Iskola

angol, német
1-2. osztályban szakkör keretében 

van lehetőség nyelvtanulásra; 
3-tól

(l-2)-3. évfolyam: 1 óra; 
4-8. évfolyam: 2 óra

Cegléd, Református Általános 
Iskola

angol, német 1-től
1-2. évfolyam: 1 óra; 
3-4. évfolyam: 3 óra; 
5-8. évfolyam: 2-4 óra

Dunavecse, G róf Teleki József 
Református Általános Iskola

angol
4-től tanulmányi eredmény szerint, 

5-től mindenki
5-6. évfolyam: 3 óra; 
7-8. évfolyam: 4 óra

Kecskeméti Református Kollé
gium Általános Iskolája

angol, német 3-tól
3-4. évfolyam: 2 óra; 
5-8. évfolyam: 3 óra

Nagykőrös, Arany János Re
formátus Gyakorlóiskola angol, német

2. osztály II. félévétől előgyakor- 
lat: itt dől el angolt v. németet fog 

majd tanulni a diák;
3-tól

2-3-4 óra, attól függően, gyen
gébb vagy jobb képességű a 
tanuló

Siklós, Sztárai Mihály Refor
mátus Általános Iskola

angol, német 2-tól 2-8. évfolyam: 2 óra

Tiszakécske, Református Kollé
gium Általános Iskolája

angol, német 
(francia szak

kör)
2-tól

2-3. évfolyam: 2 óra;
4. évfolyam: 3 óra;
5-6. évf.: 3 alap, 5 emelt szint; 
7-8. évf.: 4 alap, 4 emelt szint

Szentmártonkáta, Székely Jó
zsef Református Általános Is

kola

Jelenleg még csak 1. és 2. qsztály van; a későbbiekben dől majd el, hogy angolt vagy 
németet fognak-e tanítani a 4. évfolyamtól. (Napköziben játékos német oktatás folyik, 
írni, olvasni azonban nem tanítják a gyerekeket.)

Camille Pissaro: Placc du Théâtre Français

nyelvtanuláson, am elyet két év óta kedves anyanyelvi lek
tor tanárunk, Delphine is segít lelkiismeretes munkájával. 

M indezért „Gloire a D ieu!” (ksn)

(Az összeállítást készítette: Junek Tímea)



ülagyarob Hloldouában

Fü st ö s  G abriella

T A N U L Ó É V E I M

Ö néletrajzot írni nem  köny- 
nyű feladat. Sajnos, ezek 
az egyszerű  szavak és 

m ondatok, am elyeket leírok, nem  
tudják tükrözn i teljes egészében 
azokat a m eg p ró b á lta tá so k a t, 
am elyeken átm entem .

1980. április 22-én születtem  
Bákóban. D iószén (G ioseni) falu
ban nevelkedtem  fel. Testvéreim  
Gizella a kolozsvári Babes-Bolyai 
T udom ányegyetem  teo ló g ia 
tö rtén e lem  szakán  harm adéves 
hallgató, D ániel a Csíkszeredái 
Faragászati Szakiskola tanulója, 
Ju lián  (Gyula) harm adik  osztá
lyos D iószénben.

Először anyanyelvem en tan u l
tam  m eg beszélni, m ajd óvodás
korom ban kezdtem  m egtanu ln i a 
rom án nyelvet. M égis, am ikor is
kolába kellett m ennem , a rom án  
nyelvérzékem  gyengébb vo lt, 
m in t a többi gyerm eké. E m lék 
szem, hogy nem  tud tam  k ü lö n b 
séget ten n i az á és az á hangok 
között. E zért a ta n ító  n én im  
m indig  ezt hangoztatta: „L átszik , 
hogy o tth o n  m agyaru l beszé l
tek !” M ások ped ig  k inevettek . 
E nnek  ellenére, a négy év fo
lyam án m ind ig  első d íjat kaptam . 
Ezt apum nak köszönhetem , aki 
sokat foglalkozott velem  és a nő 
vérem nek , ak in ek  a tudásábó l 
m indig  loptam  valam it.

N egyedik  végén, H u san u  
tan ító  (aki szin tén  m agyarul vé
gezte a tan ítóképzőt) szervezett 
egy m agyarországi tábort M akó 
városába. Persze, ezt nem  lehete tt 
kihagyni, m i is m entünk . Csalá
doknál vo ltunk  elszállásolva. Saj
nos, nem  tu d tu n k  helyesen be
szélni, de azért nem  hiányoztak  a 
rövidebb vagy hosszabb beszélge
tések. I tt  kezdtük  m egism ern i a 
m agyar nyelvet. E zu tán  követke
ze tt a levelezés. Ez a fe ladat 
apum ra háru lt, aki valam ennyire 
tudo tt írn i és olvasni m agyarul. 
M ég fiatal korában tan u lt m eg

m agyarul a m arosvásárhelyi tes t
vérénél. E levelek m egfogalm a
zásakor ism ertem  m eg n éh án y  
jellegzetes betűt.

Az ötödik  osztály ugyanolyan 
sikeres volt, m in t a többi. Elég 
n eh éz  vo lt m egszokn i a sok 
tanárt. Ö töd ik  végén, ugyanaz a 
tan ító  egy m ásik tábo rt szerve
ze tt, de ezzel az alkalom m al 
C síkszeredába. E k k o r é r te sü l
tü n k  arról, hogy lehet jelentkezni 
C síkban m agyarul tanu ln i. Ezen 
elgondolkoztunk. Ősszel fe lira t
koztunk  Petrás M áriánál, hogy 
m i is szeretnénk  m enni. Persze 
csak heted ikeseket fogadtak, de 
azért én is feliratkoztam . H át, én 
nagyon izgultam ! E lőszedtem  a 
m agyar könyveket, és kezdtem  
hangosan  olvasni, de egyáltalán 
nem  m ent. M in d en t el tud tam  
kép zeln i, csak azt nem , hogy

hogyan lehet m egírn i a m agyar 
dolgozatot. D e végül abbahagy
tam  ezt a kérdést.

Egyik vasárnap m egérkezett a 
busz. Ö sszecsom agoltunk . Apu 
velünk  jött. A nyut sírva hagytuk 
a kapu  előtt. Ő tudatában  volt 
annak , hogy „elveszített”, soha 
többé nem  leszek o tth o n , m indig  
csak „vendég” leszek. É n  hogyan 
reagáltam ? N agyon örvendtem , 
alig vártam  a nagy p illanatot. Saj
nos, gyerm ekfejjel m ég nem  tu d 
tam , hogy m i az élet, m ilyen ne
héz feladatok várnak  rám . így  ke
rü ltem  C síkszeredába 1991 őszén.

A m egérkezett tanulók  több
sége heted ikes volt. Csak hárm an 
v o ltu n k  h a to d ik o so k . M ásnap 
bevezettek  a József A ttila Á ltalá
nos Iskolába. Az iskola igazga
tónője, B orbáth  E rzsébet tanárnő  
in téze tt m in d en t. A hetedikesek-

S1TUAT1A PROMOVÁRXt PE CLASE.

■«Irt Cl......... . Irtxcut $ . In anuí
'GL , luníi^ QfihliU-........í lu a ,* ^ &  , U ica llu tea  tACA <J.............

. .ní'M'lui ............. t i  a

Anu!acolar In s titu y a  de 
in v átán iám t

vatt/sr

199ífa

m / n

_____ OdnUtót Sím

Forma 
de Invft- 
(¿unánt 

(zl, scral)

S t u u U
tunda

rttoucUlt tUh
..........  Oc b lU liu  S lU U M s

furái* Júntuaíe~
• itMlőUi & UÍ'adJnÍMí Stuiidt.

fcoaJa. ¡Mhiucü»

odiKbuM ScuucU

Odoiiutu SttuiU*-

M edia
ajiualfl

51?
r - f a )  j'KMit 'fyöj

¿ff
9,5a 

iW  n.)
9(53 

íkwa Ui)
9,&i

r - U )iwma föl

(Wa $ )

erruATiA IA BACA1AUREAT
ffeu.f tuxMíu.’ oir* ííev‘

(lAaUtu;:* de UwaU-iiAJrJ
din '  J f C U i t  S i
s o íIu ih íh  , -  V  i r C  a n u l .

DlatípUna de 
examen No.a

-ttus-

1**-,

■HUT____ -0ÍU--
llumiuah'ia

íikx
le

‘0

íjon*xa hmöiMi'.oi
fatula iu.y Lbi.i iű

k is
M e d ia  g e n e r á l i  a  a n l lo r  d e  s tu d ll M ED IA  G B N E R A Ü k 

LA BA C A LA U R EA T unáij i

orlcUe necomp/etate. a Iái la .Sltuatia promovirtl ,*■ clase' 
la .SituaU« la bacalaureat" se bareazá.



Iílagyarofe Illoldoüában 17

bői k ialakult egy csángó osztály. 
M i hárm an egy m agyar osztályba 
k e rü ltü n k , am elynek  osztály fő 
nöke Barabás Z ita  volt. N agyon 
jól fogadtak  az o sz tá ly társa im , 
csak sajnos, a m agyar szókészlet 
h iányában  nem  tu d tu n k  velük  
kom m unikáln i. M eg ke lle tt ta 
n u ln u n k  írn i és olvasni. E zért, 
am ikor a heted ik  osztálynak 
m agyar ó rá ja  vo lt, m in d ig  
á tm en tü n k  hozzájuk. M in d en  
b e tű t kü lön  v e ttü n k  és m eg
ta n u ltu n k ; s ik e rü lt e lsa já tí
ta n u n k  a m agyar ábécét 
B o rb á th  E rzséb e t ta n á rn ő  
segítségével és irányításával, 
akinek soha nem  fogjuk tu d n i 
m egköszönni azt, am it é rtü n k  
te tt. E zek u tán  p ró b á ltu n k  
belevágni a h a to d ik  osztály 
anyagába. N agy erő fesz íté 
seket te tt Barabás Z ita  osztály
főnök is. E m lékszem , hogy 
m inden  csü tö rtökön  átjö tt a 
bentlakásba, ahol kü lön  m a
gyar órát ta rto tt nekünk. A 
hatod ik  osztály nagyon nehéz 
volt, nagyon sokat kellett ta 
n u ln o m , de a v ég ered 
m énynek ö rü ltem , m egvolt a 
9-es általánosom .

A bentlakási élet elég jól telt, 
csak sajnos, hiányzott a családi 
környezet, a szülők szeretete. 
Visszaemlékszem az első hetekre, 
am ikor nagyon sokat sírtam , de 
idővel m indent meg lehet szokni. 
Velem is ez történt. Néha megláto
gattak a szüleim, m áskor meg haza
vittek busszal. A nevelők próbálták 
helyettesíteni a szülőket, arra 
törekedve, hogy m inél jobban 
elsajátítsuk a magyar nyelvet. Ezért 
csak úgy engedtek ki a városba, ha 
magyarul fogalmaztuk meg kéré
seinket. Am it kifogásoltunk, az a 
kaja volt, ami kezdetben nem  ízlett, 
de nemsokára azt is megszoktuk.

A nyári vakációban két magyar- 
országi táborban  vettem  részt. Az 
egyiket G yörgydeák L ajos atya 
szervezte. N eki és Gergely István 
csobo tfa lv i p léb án o sn ak  sokat 
köszönhetünk , m ert sokat foglal
koztak velünk.

1992 őszén több heted ikes ta 
n u ló  érkezett, így lé tre jö tt a m á
sodik  csángó osztály. Úgy d ö n tö t
tem , hogy átira tkozom  ebbe az 
osztályba. így  m ég jobban m eg
tan u lh a ttam  a m agyar ábécét. De 
közben seg ítettem  a többieknek  
is, akik kezdők voltak. E bben  az

Sipos László: Csángó Madonna

évben fe lépü lt a M árto n  Á ron 
bentlakás a csángóm agyar ta n u 
lók részére. I t t  egy új, csodálatos 
élet kezdődött. M inden  délu tán  
szilencium  volt. E lő írtak  egy új 
szabályt: m in d en  leckét fel kellett 
m ondan i, am i szerin tem  nagyon 
jó volt. E bben  én is seg ítettem  a 
nevelőknek. M inden  este közös 
im a és ének volt. És am it ki kell 
hangsúlyoznom , az a fegyelem.

A nyolcadik osztály a felvéte
lire  em lékeztet. M in d en k i annak  
érdekében  tan u lt, hogy m ajd si
kerü ljön  a felvételije. A tanárok 
p ró b á ltak  tá jék o z ta tn i m in k e t. 
M indenk i m aga dön tö tte  el, hogy 
m i szeretne lenni. N yolcadik vé
gén b ep ó to ltu k  az ö töd ikes és 
hatodikos anyagot, hogy ugyana
zon a sz in ten  legyünk, m in t a tö b 
bi osztály.

A hetedik és a nyolcadik osztály 
nagyon jól te lt abból a szem pont
ból hogy nagyon sokat szerepel
tünk . Sok csángó éneket és verset 
tan u ltu n k , sőt táncház is volt. 
E bben  a két évben első díjban ré
szesültem .

Majd következett a felvételi. Úgy 
d ö n tö tte m , hogy a székely
udvarhely i B enedek E lek Ta
n ító k ép ző b e  m egyek. És s i
k erü lt a felvételim . így  kerü l
tem  U dvarhelyre 1994-ben.

Ism ét új környezet, új osz
tályközösség , am elybe szük
ségszerűen be kellet illeszked
nem . N agyon nehéz volt, de 
napró l napra sikerü lt kapcso
la tba  jönn i m in d en  osztály
társsal. I tt  m ár nem  lehete tt 
h a llan i ro m án  vagy csángó 
dialógust, m indenkivel magya
ru l tárgyaltunk , am i a magyar 
nyelv jobb elsajátításához és 
tö k é le tes ítéséh ez  vezetett. 
Senki nem  te tt különbséget a 
székelyek és a csángók között. 
Szám ukra is ugyanaz a köve
te lm én y sz in t vo lt fe lállítva, 
egyform ák voltak  az elvárá
sok. S ikerü lt ezeknek megfe
lelni.

A m i a bentlakást illeti, elég 
jól tö ltö ttü k  el az öt évet. I tt 

nagyobb volt a szabadság, am it 
nem  nagyon használtam  ki. A 
p roblém a akkor lépett fel, am ikor 
havon ta egyszer vagy kétszer el 
kellett hagyni a bentlakást, mivel 
nem  volt főzés. E zért sokszor az 
osztály társainknál k ö tö ttü n k  ki, 
akik nagyon segítőkészek voltak 
ilyen helyzetekben.

Az o tth o n  tö ltö tt időszakok 
(vakációk) nagyon rövidek vol
tak. Ilyenkor tan íto ttam  azokat a 
gyerm ekeket, akik Csíkszeredába 
szerettek  volna m enni. 1998 nya
rán  G yim esfelsőlokon tan íto ttam  
a m oldvai fia ta lo k a t m agyarul 
írn i és olvasni.

Az iskolai eredm ényeim ről az 
m ond h ato m  el, hogy soha nem  
szá m íto ttam  ilyen  s ikerek re; 
m in d en  évben első díjjal távoz
tam  haza. K ülönös m ódon m in-
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den év így ért véget. H ogyan 
lehetséges? N em  tudom . D e az 
biztos, hogy m in d en n ek  az alapja 
az akarat, a tanulás.

1999. június 11-én ballagtam  a 
B enedek E lek  T anítóképzőből. 
Ö t év m egpróbáltatásait és ese
m ényeit hagytam  hátra , am elyek 
gazdagabbá te tték  létezésem et, 
am elyek k ije lö lték  életem  irá 
nyát. Csodálatos osztályfőnököm  
volt, aki seg íte tt a fe lm erü lő  
problém ák m egoldásában, akinek 
sikerü lt vidám m á tenn ie m inket 
még a kicsengetés napján is. M ajd 
következett a búcsúzás, m ely 
m indig  fájdalm at szül. D e b ú 
csúzás nélkül nincs viszontlátás...

E csodálatos nap u tán  elér
kezett a „várva v árt” érettségi: a 
szóbeli, valam int az írásbeli vizs
gák. M ár m indegy  volt, hogy 
m ilyen tételt hú zu n k , hogy fog 
sikerü ln i; az egyetlen k ívánsá
gunk az volt, hogy m inél ham a
rabb járjon le az egész. H a jelle
m ezni kellene ezt az időszakot, 
azt hiszem , hogy ezek volnának  a 
legm egfelelőbb szavak: feszült
ség, idegesség, fáradtság, k im e
rülés stb. M égis szívesen gondo
lok vissza m indezekre, m ert arra 
a következtetésre ju to ttam , hogy 
m egérte m egtenni m indazt, am it 
m egtettem . Végre s ikerü lt haza
távoznom  a tan ító i-ó v ó n ő i, az 
angol, ille tve  a v a llások tatási 
m inősítésem rő l szóló igazolvá
nyokkal, és nem  uto lsósorban  az 
érettségi d ip lom ám m al, am elyen 
látható  volt az öt évi általános 
(9,55), valam int az érettségi á lta
lánosom  (9,25).

D e m ég nem  en g e d h e ttü k  
m eg m agunknak azt a kényel
m et, hogy ö sszecsukhassuk  a 
könyveinket, m ivel jú lius 16-17- 
én je len tkeznünk kellett C síksze
redában a tanfelügyelőség által 
m eg ren d eze tt versenyv izsgára , 
m elynek  célja a m u n k ah e ly ek  
kiválasztása, m ajd  elfoglalása 
volt. Az egész szem élyzet „k i
tű n ő ” szervezésről, te tt ta n ú b i
zonyságot. Csak an n y it em líte 
nék meg, hogy 8 órakor foglaltuk

el he ly e in k e t a term ek b en , és 
csak délu tán  3 ó rakor jö ttü n k  ki, 
m ert három  órá t kelle tt várn i a 
rom án  tételre , am it szerencsére 
nem  kellett leford ítan i. M ásnap a 
három  órás várakozást sikerü lt 
egy órára csökkenteni.

Július 26-án ism ét jelentkez
tünk  Csíkszeredában. Az eredm é
nyeknek  senki sem  ö rü lt, m in 
denk i több re  szám íto tt. M in d 
ezek ellenére a 7,30-as jeggyel 
tiz ed ik n ek  v á lasz to ttam  m u n 
kahelyet a 109 versenyző közül. 
N yugodtan  választhattam  volna 
városi m unkahelye t is, de a cé
lom  az volt, hogy m inél közelebb 
kerü ljek  az o tthonom hoz. így  a 
gyimesközéploki M ajláth Gusztáv 
Á ltalános Isko lá t választottam . 
T íz  óra várakozás u tán  távoztam  
el azzal a pap írral, am ellyel m ás
nap jelentkeztem  az iskolában; 
u tó lag  k iderü lt, hogy az a m u n 
kahely  valójában nem  is létezik. 
Egy gondolat járta át az eszem et: 
ezért érdem es volt tanuln i! D e 
ez t je lnek  te k in te tte m , am ely  
m egm utatta , hogy erre a m u n k a
helyre nem  lesz szükségem . Az 
egész nyarat tanulással tö ltö ttem , 
ug y an is  a ko lozsvári B abes- 
Bolyai T udom ányegyetem re ké
szültem , pon tosabban  a gyógy
pedagógia szakra. Nagy volt a 
konkurencia : 12 hely és 57 ver
senyző. D e sik erü lt m ég egy lé
pést tennem  életem ben, 9 ,13-as 
általánossal tizenegyediknek  si
k erü lt beju tnom  az egyetem re. 
L ehet, hogy m ások szám ára nem  
a legjobb ez az eredm ény, de szá
m om ra k itűnő . M ind ig  tud tam , 
hogy engem  Isten  keze vezérel. 
K öszönöm  a családom  és a-bará- 
ta im  tám ogatását. F elbecsü lhe
te tlen  egyes szem élyek lelki tá 
m ogatása és b á to rítá sa , am ely  
szám om ra n é lk ü lö zh e te tle n  és 
egyben elégséges volt.

Szívből köszönök m in d en  a 
D om okos Pál P éter A lapítvány
nak és m indazoknak  a szem é
ly ek n ek , ak ik  tám o g a ttak  és 
seg ítettek  abban, hogy eljussak 
erre  a szintre.

D um a-Istvia András:

E n  o r s z á g o m  

M o l d o v a

Én országom Moldova 
Ott nem tudok szólni 
Érzésemet ott soha 
Nem lehet el menteni

Szájom  bé van dugva 
Szemem el burkolva 
Nem tudnak elejteni 
Nyelvemen beszélni

Én országom Moldova
Ott nem tudok szólni

/

Érzésemet ott soha 
Jól nem lehet érteni

Szájom bé van dugva 
Szemem el burkolva 
Gyerekeket csángóim 
Nem lehet megtanítni

Senki testvérekből 
Nem tud segíteni 
Szereti patakból 
Könyvet választani

Temetőkbe síraink 
Nem tudnak nyugodni 
Megértük a hátakat 
E l fogjuk tagadni

Erdőink, mezőink 
Patakok vizeink 
Rivánk hulljatok 
Örökére dugjatok

H a nem tü Kárpátok 
Keté szakagyatok 
Münköt Moldvába 
Veszni ne hagyatok
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1990-es választások, valam in t a rendszer- 
r / J  változás k ö v e tk ezm én y ek én t isk o lán k a t 

^ ú j r a  lé treh ívó  társadalm i igény az elm últ 
egy évtized alatt alaposan m egváltozott.

Az ú jra in d u lt Pápai R eform átus K ollégium  első 
évfolyam aiba jó részt pápai ö regd iákok  u nokája , 
valam int h itü k h ö z  hűségesen ragaszkodó családok 
gyerm eke jelentkezett. Az első fecskék tisztessége, 
szorgalm a, az őket nevelő és tan ító  tanárok  lelk iis
m eretes m unkája  folytán iskolánk  egyre ism ertebb  
lett. Az egyetem re, főiskolára beju to ttak  nagy száma 
ugyancsak vonzóvá te tte  iskolánkat. Ebből követke
zően évről-évre heterogénebb összetételű diáksereg 
jelentkezik  az új évfolyam okra. Egyre több gyerm ek 
csonka családból vagy zilált, hátrányos körü lm ények 
közül „m eneked ik” hozzánk. T ársad alm u n k  gyorsan 
gazdagodó, nem  vallásos rétegében pedig  elegáns 
választás a valam elyik ősi trad íc iókkal rendelkező 
egyházi iskola. Azt gondolom , ezzel a változással va
lam ennyi reform átus közoktatási in tézm ényünknek  
szem besülnie kell.

A Pápai R eform átus K ollégium ban az e lm últ két 
esztendő különösen  sok változást hozott. Bevezettük 
a hatosztályos képzést, így egészen kicsi gyerekek 
kerü ltek  in terná tusa inkba . Ú jra elkezdhette  m űkö
dését a Pápai R eform átus Teológiai A kadém ia. Az 
oktatás a g im názium  épületében  folyik, a teológák 
pedig  a L eán y in te rn á tu sb an  laknak. így  m ára egy 
fedél alatt él 220, 12-22 év közötti diáklány.

E lm ondhatjuk , hogy az e lm últ 10 esztendőben  a 
hősi korszakot m agunk m ögött hagyva legyőztük az 
ősi-új iskola gyerm ekbetegségeit, lassan pedig  átlé
pünk  a pubertás korba, am i sokkal zak la to ttabb , za
varosabb élethelyzetbe visz d iákot, tanárt, iskola- 
fen n ta rtó t egyaránt.

M iközben hálá t adunk  Is ten ü n k  gondoskodó sze- 
re te téért, m indazért, hogy az újra indulás nehézségei 
(elavult épületek , h iányos felszerelés, reform átus, 
h itvalló  tanárok  h iánya stb .) között m egtarto tt ben 
n ü n k e t, hogy h itü n k b en  és anyagi javainkban egy
arán t gyarapodhattunk , szám ot kell adnunk  a m ö
gö ttü n k  lévő esz tendőkben  elvégzett m unkánkró l, 
sőt válaszolnunk kell a X X I. század kihívásaira. N a
p o n k én t m egtapasztaljuk, hogy m a egészen más a 
társadalom  elvárása, m in t 1991-ben volt. A szülők 
m a o lyan szo lgálta tó  in tézm én y n ek  tek in tik  az 
iskolát, am ely igényeik szerin t form álható függetle
nü l pedagógiai p rogram tó l, közoktatási és egyházi 
törvénytől. N agy kérdés, hogy a változó világban, a 
változó igényekhez m enny ire  kell idom uln ia ősi is
ko láinknak? M eg lehet-e kockáztatn i bárm iféle vál
toztatást anélkül, hogy a régi, klasszikus hagyom á
nyok, a keresztyén é rték ren d  ne sérüljön?

N em  véletlen  teh á t, hogy m ielő tt in terná tus, 
iskola és szülők kapcsolatáról beszélnék, fontosnak 
tartom  önazonosságunk m eghatározását. E bben a 
változó világban m it jelen t az in tern á tu s fogalom? A 
kérdés jogosságát m i sem  b izonyítja jobban, m in t
hogy gyakran kü lön  levél érkezik hozzánk állam i, 
ok tatási szervtől D iák o tth o n  és In tern á tu s  címére. 
Az in te rn á tu s  szó jelentését a köznyelv nem  ism eri a 
szocialista rendszer hatására elavult, m ára sajnos 
csak azok értik , akik valam ilyen kapcsolatban állnak 
az in tézm énnyel. H ozzáteszem , hogy ők is többnyire 
óvatoskodva használják. Pedig az in te rn á tu s  szó 
valóban létező fogalom. B entlakásos in tézm ényt je
len t, am elyben a lelk i, szellem i, testi nevelés és az 
oktatás harm óniá ja  érvényesül. M iközben látjuk, 
hogy in te rn á tu su n k  nem  csupán d iáko tthon , m ert 
annál igényesebb, szigorúbb és sokszínűbb, kicsit 
p iru lva  valljuk be, hogy az in tézm ény  ősi rendelteté
sének csak részben tesz eleget. (N em  lakik egy fedél 
alatt diák és tanár, a senior, főapparitor rendszer csak 
akadozva m űködik  stb .)

Az in te rn á tu s  évszázadokon keresztül szolgáló, 
ha úgy tetszik  szolgáltató in tézm énykén t m űködött. 
E redendően  is az alapintézm ény, a gim názium  igé
nyeinek  kiszolgálója volt. Ezért tu d u n k  m ost rugal
m asabban alkalm azkodni a változásokhoz, az új k i
hívásokhoz. M it jelent ez a gyakorlatban? A szülői 
ház és az in te rn á tu s  kapcsolatánál m aradva m inden
képpen  azt, hogy új m ódszereket, alkalm akat kell 
keresnünk  ahhoz, hogy egym ást kölcsönösen tiszte
letben  tartva, de m ind jobban  m egism erve és m eg
értve eredm ényesebb legyen az in terná tusbán  folyó 
oktató  és nevelő m unka. A pápai kollégium  arra tö 
rekszik , hogy szem élyes tapasztalathoz jusson in tézA pápai ókollégium (mellette a Petőfi-ház látható)
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m ényünket ille tően  szülő és gyer
m eke egyaránt, és a lehető  legtöbb 
inform ációt kapja m eg a nagy döntés 
e lő tt. E zé rt ta r tu n k  n y ílt  n ap o t, 
am ikor az érdeklődők bárhova be
nézhetnek , szem élyesen m eg ism er
kedhetnek  az in te rn á tu si nevelő ta
nárokkal, az új tanu lócsoport m ajda
n i vezetőjével, m egnézhetik  az épület 
lakószobáit, tanu lószobáit stb. N a
gyon fo n to sn ak  ta r tju k , hogy  az 
érdeklődők tiszta képet kapjanak az 
in terná tusró l, h iszen felelős döntést 
is csak így várh a tu n k  tőlük. A hoz
zánk jelentkező diákok írásbeli és 
szóbeli felvételin b izony íthatják  fel- 
készültségüket. A szin tfelm érés ideje 
alatt a szülők ism ételten  eljöhetnek  a 
d iák o tth o n b a . E n n ek  k ö szö n h e tő , 
hogy a júniusi beira tkozáskor gyerekek, nevelő taná
rok és szülők m ár kedves ism erőskén t köszön thetik  
egymást. A nyár folyam án szervezett úgynevezett 
szecska vagy szöcske tábor újabb alkalom  a találko
zásra, a szülők im m ár „közös gyerm ekeinket” hoz
zák és viszik a balatonszepezdi nom ád táborba. A 
tanévnyitó  napján szülői értekezletet ta rtu n k  k i
zárólag az új diákok hozzátartozóinak , m ajd a tanév 
folyam án m ég négy szülői értekezlet és fogadó óra 
áll h ivatalosan a kapcsolattartás szolgálatában. M i
vel a g im názium  ciklusos rendben  m űköd ik  (4-5 hét 
tanítás, m ajd egy hét szünet), a családtagok hétvé
geken gyakori látogatói a d iáko tthonnak . Ilyenkor 
nehéz elkerü ln i a tanári szobát, am ely szerencsére 
frekventált helyen van, a m in d it n y ito tt ajtó pedig  
szin te csalogatja az édesanyákat, édesapákat, nagy
szülőket a nevelőtanárokkal való rövidebb-hosszabb 
beszélgetésre. A legtöbb gyerm ekért haza és vissza
utazáskor is szem élyesen jönnek, tehát adódik  alka
lom  bőséggel a kapcsolattartásra . Term észetesen van 
olyan szülő, aki nem  él ezekkel a lehetőségekkel. E b 
ben az esetben a nevelő tanár kötelessége, hogy m eg
találja a találkozás alkalm ait.

Úgy tapasztaltam , hogy nagyon eredm ényes volt 
a családlátogatások bevezetése. A legtöbb szülő 
öröm m el fogadja az o tthonába  látogató csoportve
zetőt. M ég eredm ényesebb, ha a vizitálást osztályfő
nök és csoportvezető nevelő tanár együtt ejti meg, 
esetlegesen egy gyülekezetlátogatással egybekötött 
alkalom m al, am ikor m ég a gyülekezet lelk ipásztorá
val is lehet találkozni. Azt gondolom , hogy a mai 
változó világban m in d en  a „lélektől-lélekig” ható 
személyes kapcsolaton m úlik . N em  gondozhatjuk , 
nevelhetjük  úgy a ránk  b ízo tt gyerm ekeket, ha k i
szakítva term észetes környezetükből csak velük tö 
rődünk. A tapasztalat azt b izonyítja , hogy gyakran a 
szülők lelkigondozása oldja m eg egy-egy m agatar

tási zavarokkal küzdő  gyerm ekünk 
p ro b lém ájá t. A zt m in d en k ép p en  
szem  elő tt kell tartan i, hogy m u n 
kánk csak akkor lesz eredm ényes, ha 
a szülő, tanár, nevelőtanár, sőt a lel
készek  ö sszeh an g o lt tevékenysége 
egyirányba hat. E zt a célt közvetíti 
isko lánk  Jókai M órtó l szárm azó jel
m ondata: „Az iskola Istennek , hazá
nak , tudo m án y n ak  nevel.”

M ég néh án y  szót szólni kell az új 
kih ívásokról. Ilyenek például a n a 
p o n ta  sokszorozódó ism erek, a tu d o 
m ány félelm etesen felgyorsult fejlő
dése; a szekularizáció, a m odern  tá r
sadalom  veszélyei: alkohol, cigaretta, 
drog. A nevelő tanár feladata elsősor
ban  a nevelés, de a diákok tanórára 
való felkészítéséhez elengedhetetlen  

feltétel, hogy folyam atosan képezze m agát, nyom on 
kövesse a tu dom ány terü le tek  fejlődését. E rre  egyéb
kén t tanári esküje is kötelezi. A Pápai Reform átus 
K ollég ium ban m in d en  csoportvezető  nevelő tanár
nak kötelessége a tanó rák  rendszeres látogatása, a 
hospitálás, h iszen lá tn ia , tu d n ia  kell, hogy a reá b í
zott gyerekek tanó rákon  m it és hogyan tanulnak. 
E m ellett term észetes, hogy folyam atos k o n tak tu s
ban  kell állnia az osztályfőnökökkel. Ö rvendetes 
volt lá tn i ahogy a kezdeti kölcsönösen óvatos köze
ledésből személyes napi kapcsolatok alakultak ki is
kolánkban. Az osztályfőnökök gyakran hívják a gye
rek e ik re  felügyelő csoportvezető  nevelő tanárokat 
k ísérő tanárnak  tanu lm ány i k irándu lásra , gyüleke
zetlátogatásra. K ülönösen  szerencsés, ha a nevelő
tanárok  egy része (úgy m in t nálunk) szaktanárként a 
gim názium ban is tanít.

A társadalom  veszélyeit látva nem  dughatjuk  ho 
m okba a fejünket. T u dnunk  kell, hogy a m i d iák
jaink is ugyanolyan tinédzserek , m in t kortársaik. 
B izony őket is m egérin ti a szekularizált m odern  
világ, a veszélyektől nem  v éd h e tü n k  m eg m in d en 
kit. M égis m eg kell ten n ü n k  m in d en t annak  ér
dekében, hogy a dohányzástól, a lkoholtó l, drogtól 
ne csupán  a h áz irend  tiltó  bekezdései, hanem  belső 
tartásuk ,'e rkö lcsi felelősségük tartsa  vissza őket.

In te rn á tu su n k b an  egy nevelő tan árt speciálisan 
arra  képeztünk  ki, hogy m egelőzze, orvosolja a do
hányzás és drog kérdését. Változó világunkban  vál
tozó elvárások közepette hogyan tu d u n k  tehát az 
in te rn á tu sb án  úgy szolgálni, hogy értékes hagyo
m ányainkat m egtartva a keresztyén h it és erkölcs 
nevében korszerű  m ódszereket és lehetőségeket ta
láljunk  és p róbá ljunk  ki? M in d en ek e lő tt úgy, ahogy 
Pál apostol tan ít b en n ü n k e t: „Igyekezzél, hogy Isten  
elő tt becsülettel m egállj, m in t oly m unkás, aki szé
gyent nem  vall.” (2T im ótheus 2,15)

Az ú j templom
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Reflexió Kovács I. Gábor Református felsőoktatási 
kollégiumokat! című cikkére

„Egyik szemem sír, a m ásik nevet” -  m ondhatnánk a 
mesebeli öregkirállyal együtt Kovács I. Gábor Református 
felsőoktatási kollégiumokat! cím ű cikke (kiáltványa?) ol
vasása után, amely a Magyar Reform átus Nevelés I. évfo
lyamának 2. számában láto tt napvilágot.

Nevet, hisz a szerző „intellektuális erővel és értelm i
ségi reflexivitással” bíró egyháztagokat hiányolva olyan 
célokról és feladatokról ír, m elyekért a Kölcsey Ferenc 
Protestáns Szakkollégium és Szellemi M űhely is dolgozik 
im m ár öt éve.

Nevet, hisz a cikk az állami felsőoktatásban tanuló 
reform átus fiatalok integrálásának fontosságáról is beszél.

Nevet, hisz mindezek kereteként Kovács I. Gábor „szak- 
kollégium -szerű, szellemi m űhelyt” képzel el.

Nevet, hisz a nem  túl népes és nem  túl erős hangú 
protestáns/reform átus közéletben végre közhírré tétetett, 
hogy ezeket a célokat támogatni kell, és dolgozni kell értük.

Nevet, m ert bár „próbálkozásként,” de a cikk a Köl
csey Szakkollégiumot is m egem líti, ezzel beemelve azt 
egy olyan beszélgetésbe, amelyből eddig, többünk érzése 
szerint, kim aradt.

Nevet, hisz a felsorolt igények —  szakkollégium-sze- 
rűen m űködő szellemi műhely, amely szakmailag jól kép
zett reform átus, avagy protestáns értelm iség szocial
izálására alkalmas — az 1998-ban (!) bejegyzett Kölcsey 
Ferenc Protestáns Szakkollégium és Szellemi M űhelyért 
Egyesületet írják le.

A Szakkollégium, melynek az egyesület jogi személye, 
1997-ben elfogadott Szervezeti és M űködési Szabályzatá
nak Pream bulum a így szól:

„...a Szakkollégium célja, hogy azok az egyetemisták, akik 
követendő mérceként állították önmaguknak a keresztyén ér
tékrendet, a Szakkollégiumon keresztül felkészült szakembe
rekké, ugyanakkor a protestáns értékeket felvállaló értelmiség
gé váljanak. Mivel az egyetemi képzés ezt a két szempontot 
nem tudja egyszerre érvé?iyesíteni, a Szakkollégium szükséges
nek látja egy olyan szervezet létrehozását, mely a régi Eötvös 
Collegium és a jelenleg működő hazai és külföldi szakkollégiu
mi rendszer tapasztalatai mellett átemeli a jelenkor elvárásai
hoz igazítva a protestáns kollégiumok és népfőiskolák megsza
kadt hagyományait és értékeit napjaink oktatási rendszerébe, 
így lehetőség nyílik a magas színvonalií szakmai képzés és 
továbbképzés mellett az elmélyült protestáns nevelés igényeinek 
is megfelelni.”

De a másik szem ünk sír, hisz a cikk, ha nem is közvet
lenül, de közvetetten azt állítja, hogy a Kölcsey Szakkol
légium nem működik. Engedtessék meg nekünk, hogy 
Szakkollégium jelenét és szervezetét bem utassuk, nehogy 
úgy járjunk, m in t egy m ásik mesebeli király, aki leg
kisebb fiát elveszettnek hívén keresztül-kasul végigkutat- 
tatta birodalm át, m iközben a fiú saját udvarában szolgált.

A szervezéshez 1996-ban egy lelkes egyetemi hallga
tókból álló csoport kezdett neki. A Szakkollégium in 
tézményei azóta jelentős m értékben kiépültek.

Tagjait a legkülönbözőbb egyetemi karokról toborozza: 
van köztünk ELTE és Pázm ány jogász, bölcsész, közgaz
dász, orvostanhallgató és teológus.

K ialakult szakmai rendszere van: tagjainak kis létszá
mú szem inárium okat kínál, valam int a Szellemi M űhely

tevékenységének keretében nyilvános előadásokat, elő
adássorozatokat, író-olvasótalálkozókat és kerekasztal-be- 
szélgetéseket is szervez. A szakmai m unkát az 1999/2000- 
es tanévtől Tanári Kollégium is segíti, melynek tagjai: 
Benda Gyula, ifj. Bíbó István, ifj. Fabiny T ibor és 
N ém eth Pál.

A Szakkollégium megalakulása óta autonóm , diákkez
deményezésből induló és „alulról” építkező intézmény, 
term észetesen nem  diák támogatói hathatós segítségével: 
m űködését csak ilyen keretben tudja elképzelni. A szak
mai m unkán kívül ennek köszönhető, hogy a Szakkol
légium i Mozgalom, melynek a Szent Ignác Szakkollé
gium éppúgy tagja, m in t a Rajk, a Széchenyi vagy a Bibó 
szakkollégiumok, a Kölcseyt befogadta (a Mozgalmat leg
jobban a Szakkollégium Charta jellemzi, ez a mindössze 
egy oldalas írás bárm ely kollégium ban, tehát a Köl- 
cseyben is elérthető). Ennek úgym ond látható jele, hogy 
m eghívást kaptunk arra a pályázatra, melyet a M inisz
terelnöki H ivatal a Szakkollégiumi Mozgalom támoga
tására írt ki — valószínűleg erre a pályázatra utal cikke 
utolsó bekezdésében Kovács I. Gábor is.

Az itt nyert összeg lehetővé tette, hogy a Szakkollé
gium elkezdje kiépíteni infrastrukturális hátterét: egy jól 
felszerelt irodát állított fel, és megalapozta számítógép- 
parkját, könyvtárát.

A Szakkollégiumot a m ost alakulóban lévő Protestáns 
Fórum  is tagjai közé hívta. Jelentős lépés ez is, hisz végre 
szorosabb kapcsolatba kerülhetünk a protestáns közélet
tel, melynek hiányát eddig fájdalmasan éreztük. Másrész
ről pedig m ostantól talán hatékonyabban képviselhetjük 
protestáns értékeinket az egyházon kívül is.

A legáthághatatlanabb fal azonban, amely működésünk 
ötödik évére legszorongatóbb szükségünkké is lett, pon
tosan az, am it Kovács I. Gábor is kiemel. Kapcsolati- és 
pénzügyi tőkénket is meghaladja egy diákotthon felépí
tése. Ezt átm enetileg és nagyon drágán egy lakás bérlé
sével oldjuk meg, így tizenöt tagunkból három (!) úgyne
vezett bentlakó tag lehet. A bérelt lakás egyben a Szak- 
kollégium központjaként is szolgál. Ez a megoldás azon
ban fényévekre van az ideális helyzettől.

Azt hiszem Isten áldása a felismerés megszületése, 
melyről Kovács I. Gábor rendkívül értékes cikke tanús
kodik. Azt hiszem Isten áldása az is, hogy a Kölcsey Szak- 
kollégium még m indig létezik, működik. Úgy érzem 
közös felelősségünk ez u tán, hogy lesz-e belátható időn 
belül reform átus/protestáns kollégium i hálózat.

„Végre cselekednünk kellene!” -  kiált fel Református 
felsőoktatási kollégiumokat! című cikke végén a szerző. Eh
hez m i, akik korlátozott lehetőségeinkhez képest sokat 
p róbálunk tenni, talán annyit fűzhetnénk: már csak 
egyetlen lépés hiányzik az első szakasz teljesítéséhez, az 
első protestáns szakkollégium teljes intézményesülésé
hez. Egyetlen lépés, mely szám unkra szinte teljesíthe
tetlen, de a nálunk sokkal több lehetőséggel rendelkezők 
számára talán nem  is olyan nagy dolog.

Fazekas Benedek, Petri Gábor, Schalbert Csilla 
A Kölcsey Ferenc Protestáns Szakkollégium 

választmányi-, diák- és seniortagja
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Kölcsey Ferenc R eform átus Tanítóképző 
Főiskola G yakorlóiskolája 2000. m árcius 
23-24-én -  hagyom ányterem tő  szándékkal

-  szakm ai konferenciát rendeze tt a tanítóképzést 
folytató főiskolák gyakorló iskoláinak pedagógusai 
részvételével. T izenegy in tézm ényből negyven ven
dég érkezett D ebrecenbe, így a házigazdákkal kiegé
szülve m in tegy  120 kolléga volt részese a kétnapos 
program nak.

A találkozó vezérlő gondolatát -  „N eveld a gyer
m eket a neki m egfelelő m ódon” -  a B ibliában ol
vasható Példabeszédekből választották  a szervezők.

Kora délután plenáris üléssel vette kezdetét a ta
nácskozás. E lsőként dr. Rádli K atalinnak, az Oktatási 
M inisztérium  főosztályvezető-helyettesének előadását 
hallgatták meg a jelenlévők. Szó esett többek közt az 
erkölcs és etika oktatásának kérdéseiről, a pedagógus
továbbképzésről és a gyakorlóiskolai szakvezetők szá
m ára ind íto tt, akkreditált szakvizsgáról.

E zt követően dr. Bölcskei Gusztáv, a T iszán tú li 
R eform átus E gyházkerület püspöke, a zsinat elnöke 
vázolta fel a reform átus tanítóképzés helyzetét, s 
értékelte az egyházi iskolák újjászervezésének 1990- 
től kezdődött folyam atait.

A tanítójelöltek gyakorlati képzésének növekvő 
szerepére hívta fel a figyelmet N anszákné dr. Cserfalvi 
Ilona főigazgató-helyettes, m ajd röviden ecsetelte a 
kritikai gondolkodású, autonóm  személyiségű hall
gatóval szemben tám asztott követelményeket.

Az ülés utolsó nap irend i p o n tjak én t a K F R T F  
G yakorló  Isk o lá ján ak  igazgató ja m u ta tta  be -  
d iaképes vetítésse l i l
lu sztrá lva  -  az in té z 
m ény nevelő és oktató 
m u n k á ján ak  m eg h a tá 
rozó területeit.

A vendéglátó iskola 
életének alaposabb meg
ism erésé t szo lgálta  a 
gyakorló iskola a lko tó  
pedagógusainak  k iá l
lítása is, m elyet a Re
form átus N agytem plom  
kiállítóterm ében tek in t
hettek meg a konferencia 
résztvevői.

E rdély i cs ík ritm u sú  
gyapjúszőttesek, székely 
festékes és to ron táli sző
nyegek, trópusi náddal 
és rizsszalmával befont 
üvegek, valam int fonott

kosarak , fo ltvarrássa l k é sz íte tt tárgyak , bőrbő l 
készült pásztorkészségek és tem plom okat, tem plom  
belsőket ábrázoló fotók gyönyörköd tették  a szem- 
lélődőket. A k iá llítá st Tam us István , a K F R T F  
Vizuális-nevelési Tanszékének vezetője nyitotta meg.

U gyancsak a R eform átus N agytem plom ban ke
rü lt sor arra  a félórás hangversenyre, m elynek során 
a tem plom  nem rég  ú jjáép íte tt o rgonájának hangzása 
és a G yakorlóiskola Vox Iu v en tu tis  G yerm ekkarának 
éneke eredm ényezett áh íta tos perceket. Rövid belvá
rosi séta következett a D éri M úzeum ig, ahol a 
M unkácsy T erem ben elhelyezett v ilághírű  trilógiát 
szem lélhették  m eg a vendégek.

A nap állófogadással záru lt, a közvetlen hangú 
pohárköszön tő t dr. F ürj Z o ltán , a K F R T F  főigazga
tója m ondta.

M ásnap szekcióülésekkel folytatódott a konferencia. 
32 előadás hangzo tt el a következő tém akörökben:

H elyi nevelési sajátosságok 
A nyanyelvi nevelés 
Az idegen nyelv tan ítása  
K örnyezeti nevelés, m en tá lh ig iéné  
M űvészetek, néprajz, néphagyom ány 
A m ozgásm űveltség fejlesztésének lehetőségei.

A találkozó során beb izonyosodott, hogy szükség 
van a szakm ai tapasztalatok cseréjére a gyakorlóis
kolákban folyó m agas színvonalú , példaértékű  te
vékenységek publikálására, s baráti kapcsolatok k i
a lak ítására  a hosszú  távú  együ ttm ű k ö d és rem é
nyében.

Munkácsy Mihály: Golgota. A világhírű trilógia egyik darabja
a debreceni Déri Múzeumban látható
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H ubai K atalin

„Az ezeréves tölgy kihajt újra”
Műveltségi vetélkedő Halásztelken

/ ^ K á r p á t -  
f ~ r / [  m ed en c e  

^L /reform á- 
tus közép isko lá i 
szám ára m illen n i
um i m űveltségi ve
té lk ed ő t re n d ez 
tü n k  2000. április 
1-jén a H alásztelki 
R eform átus Agrá- 
rium ban . A nem es 
vetélkedésre öt e r
délyi, három  k á r
pátaljai és öt m a
gyarországi g im 
náz iu m  n evezett 

be m ég a m ú lt esztendő végén, ugyanis 1999. őszétől 
sze rv ez tü k  a h áro m n ap o s p ro g ram o t, am elyhez 
anyagi és erkölcsi tám ogatást n y ú jto tt a R eform átus 
Pedagógiai In tézet és H alásztelek Ö nkorm ányzata. 
A határon  tú li iskolák teljes részvételi és utazási 
költségeit iskolánk fedezte. T érítésm en tesen  e lkü ld 
tük  szám ukra a felkészüléshez a ján lo tt könyveket is, 
h iszen tu d tu k  m ilyen  nehéz körü lm ények  között 
dolgoznak.

M árcius 31-én pén teken  érkeztek m eg a csapatok, 
sokan 15-20 órás utazás u tán . A kollég ium ban b iz
to síto ttu n k  szállást a 4 fős csapatoknak és kísérő 
tanáraiknak . E ste a H elikon  zenés irodalm i együttes 
m űsorát néztük  m eg közösen, m ajd az előadás u tán  
fe lnőtt vendégeink fogadáson vettek  részt a po l
gárm esteri h ivatalban. M ásnap reggel 8.30-kor a 
versenyző csapatok izgato ttan  várták  a m egm éret
tetést. A zsűri elnöke Závodszky Géza, az E L T E  
Tanárképző Főiskolai K arának  tanszékvezető tanára 
volt, tagjai pedig: Császár B író Z o ltán  lelkész, az 
igazgatótanács elnöke, Sallai G yuláné önkorm ányza
ti képviselő, valam in t Stoffán A ntal polgárm ester úr. 
A főként írásbeli feladatok m ellett m inden  csapat 
egy szabadon választott hazafias verssel is készült. A 
vetélkedő befejezése u tán  a zsűri értékelte a csapatok 
által készített tablókat, am elyek a versenyzők lakó
helyét m u tatták  be. A délu tán i eredm ényhirdetésen  
Papp K ornél, a R eform átus Pedagógiai In tézet veze
tője adta át a m arosvásárhelyi Bolyai Farkas L íceum  
tanuló i szám ára az első díjat, egy egyhetes balatoni 
nyaralást. N agyon büszkék vagyunk rá, hogy m á
sodik  helyen a H alásztelki R eform átus A grárium  
csapata végzett. A vetélkedőben résztvevő további 
csapatok helyezései:

III. helyezett: Baár-M adas R eform átus 
G im názium , B udapest
III. helyezett: N agyberegi R eform átus Líceum
IV. helyezett: K olozsvári R eform átus Kollégium  
G im názium a
V. helyezett: Szegedi K is István  R eform átus 
G im názium , Békés
VI. helyezett: L orán tffy  Z suzsanna Reform átus 
G im názium , N agyvárad
VII. helyezett: W esselényi M iklós R eform átus 
G im názium , Z ilah
VIII. helyezett: Nagydobronyi Református Líceum
IX . helyezett: D ebreceni R eform átus Kollégium  
G im názium a
X. helyezett: B eth len  G ábor R eform átus 
G im názium , H ódm ezővásárhely
XI. helyezett: B udapesti L ónyay Utcai 
R eform átus G im názium
X II. helyezett: T ivadarfalvi R eform átus L íceum
X III. helyezett: B eth len  G ábor R eform átus 
K ollégium  G im názium a, N agyenyed
A m űveltségi vetélkedő azonban nem  ért véget a 

m egm érettetéssel: április 1-jén a BN V terü le tén  zajló 
országos táncház találkozó gálam űsorát néztük meg 
közösen. Á prilis 2-án reggel pedig  istentiszteleten  
v e ttünk  részt a halásztelki reform átus tem plom ban. 
A résztvevők délben m ár a Szent K oronában gyö
nyörködhettek  a P arlam en t falai között. Rem éljük, 
hogy jövőre újból ta lálkozunk  a diákokkal és kísérő 
tanáraikkal, h iszen  Császár B író Z oltán  lelkész, az 
igazgatótanács elnöke m ár az eredm ényhirdetésnél 
kijelentette, hogy a Halásztelki Református Agrárium 
m in d en  évben szeretne o tth o n t adni a reform átus 
középiskolák közötti műveltségi vetélkedők számára.

A halásztelki műveltségi vetélkedő első 
helyezettjei a marosvásárhelyi Bolyai Farkas 

Líceum diákjai voltak.
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A R E F O R M Á T U S  P E D A G Ó G IA I  IN T É Z E T  HÍREI
A református óraháló szakmai vitája
a) 1-8. évfolyam -  általános iskola
A Hírlevél 2000/3. (márciusi) számában közöltük az 1- 

8. évfolyamos református óraháló koncepcióját. A meg
adott március 31-i határidőig 13 vélemény érkezett: 7 tá
mogató és 6 ellenző. Ahogy várható volt, a támogató véle
mények az alapkészségek fejlesztésének szándékát, s így a 
magyar és a matematika tantárgyak magas óraszámának 
biztosítását emelték ki, az ellenző vélemények (5 a Tiszán
túlról!) a természettudományos tárgyak alapóraszámát 
tartották kevésnek -  még a szabadon szervezhető keret 
beszámításával is.

Mivel az RPI az ellentéteket áthidalhatónak tartja, a 
véleményeket átadta a koncepciót kidolgozó csoportnak, s 
a felső tagozatos természettudományos és az alsó tagozatos 
környezetismeret óraszámok újragondolását kérte.

b) 7-12. évfolyam -  hatévfolyamos gimnázium
A 13 református hatévfolyamos gimnáziumból 9 kép

viseltette magát 2000. április 7-én azon a szakmai vitán, 
ahol a hatévfolyamos gimnáziumi óraháló szakmai kon
cepcióját dolgozták ki. A várt nagy vita elm aradt, sikerült 
hamar konszenzust elérni a résztvevők -  egy kivétellel -  
elengedhetetlennek tartották a m inisztérium i tervezet 
(április 5.) megismerése után az önálló óraháló akkreditál- 
tatását. M egállapították, hogy a meglévő gyakorlat hamar 
hozzáigazítható a kidolgozott tervezethez:

Tantárgy 7. 8. 9. 10. 11. 12.
Magyar nyelv és irodalom 4 4 4 4 4 5
Történelem és társadalmi ismeretek 2 2 2 2 3 4
1. idegen nyelv 4 3 3 3 4 4
2. idegen nyelv - - 2 2 3 3
Matematika 3 3 3 3 3 4
Informatika 2 1 - - - 1
Fizika - 2 2 2 2 -
Földrajz 2 1 2 2 - -
Biológia - 2 2 2 2 -
Kémia 2 1 2 2 - -

Enek-zene 1 1 1 1  1
Rajz 1 1 - - - 1
Testnevelés 2 2 2 2 2 2
Osztályfőnöki 1 1 1 1 1 1
Kötött óraszám 24 24 26 26 25 25
Szabadon tervezhető 3,5 3,5 4 4 5 5
Kötelező óraszám 27,5 27,5 30 30 30 30
Hittan 2 2 2 2 2 2

A hittan -  és remélhetőleg az egyházi ének -  tantárgy 
a kötelező óraszámon felül tervezhető a további testneve
lés órákhoz hasonlóan. Nem tervezzük külön szerepeltet
ni a m inisztérium i anyagban megjelenő társadalm i és 
állampolgári ism eret, pszichológia, jelenism eret, tánc és 
dráma és művészetek m odulokat. Külön m odulként je
lenik meg a technika és életvitel, valam int a mozgókép és 
médiaismeret. A tantárgyi program ok közül a következők 
akkreditálását tervezzük: m agyar nyelv és irodalom , 
történelem és társadalm i ism eretek, biológia, ének-zene, 
rajz-m űvészettörténet, osztályfőnöki.

2. Szakmai konzultációs napok
a) 2000. március 24. -  Drámaóra. 

Műhelymunka a személyiségfejlesztés tükrében 
Nagykun Református Általános Iskola, Karcag 

A m eghirdetett szakmai konzultációs nap programja so
kakat vonzott. A tém a a drám ajáték személyiségfejlesztő 
hatása. A résztvevők 17 reform átus iskolából jöttek és het
venen voltak. A konzultációs nap szervezése és lebonyo
lítása kifogástalan volt. Illesse köszönet ezért az iskola 
igazgatóját és tanári karát.

Nagy Kálmán esperes megnyitó áhítata után Földváriné 
Simon Ilona igazgató asszony köszöntötte a megjelenteket 
és röviden bem utatta az iskolát, majd „Karcagi tanyázás” 
cím m el színjátékot adtak elő az alsó tagozatos gyermekek 
ízes tájszólással, népdalokkal, népi rigm usokkal, tánccal 
tarkítva, citerákkal kísérve. A hagyományápolás nemes és 
élvezetes lehetősége táru lt fel a hallgatóság előtt. A jól 
szerkesztett és igényes előadást Takácsné Csikós Anikó 
tanárnő rendezte és tan íto tta  be. Ugyancsak ő tartott 
ezután bem utató drám aórát a III. B osztály 18 tanulójával. 
Az óra anyaga M óra Ferenc „A cinegefészek” című elbe
szélésének feldolgozása volt, a drámapedagógia eszközei
vel. Ez nem  szerkesztett, spontán beszélgetős-játszós alka
lom volt, amelyben a tanulók nagyon aktívan vettek részt. 
Volt vélem ényük, m egm ozdult a fantáziájuk, meg mertek 
szólalni, szemmel láthatóan élvezték a szerepjátékokat.

A bem utató tanítás után  -  annak tanulságaira vissza
visszautalva -  tartotta meg színvonalas szakmai előadását 
Tajta Csabáné, a Jász-Nagykun-Szolnok Megye Pedagógi
ai Intézetének m unkatársa. E lm életi, szakmai kérdéseket 
vázolt fel könnyen követhető m ódon és kedvet csinálva a 
drámapedagógia m ódszereinek használatához. Ebéd után 
az előadó kapcsolatterem tő, improvizációs játékokat m u
tato tt be a pedagógusoknak.

Rövid áhítat zárta be a jól sikerült szakmai napot, 
melynek keretében könyvkiállítást is rendeztek a dráma- 
pedagógia irodalmából.

b) 2000. március 31-április 1.
Intemátusi nevelők továbbképzése 

Kecskeméti Református Kollégium Internátusa 
Reform átus internátusainkban jelenleg 2456 gyermek kap 
elhelyezést, ez az összlétszám (21755 fő) 11%-a. A számok
ból is következik, hogy reform átus nevelésügyünk ki
em elt területe az in ternátusi nevelés. A középiskolai in- 
ternátusok képviselői 2000. április 1-jén az in ternátus és 
az iskola, valam int az in ternátus és a szülői ház kapcsola
táról tarto ttak  eszmecserét. A debreceni (Zsoldos László), 
a pápai (M ayerné Pátkay Tünde), a sárospataki (Szabó 
Árpád), a budapesti (Tóth Péter) és a kecskeméti (dr. 
Kodácsy Jánosné) tapasztalatok bem utatása után m ind a 
közel 40 résztvevő kifejthette gondolatait az adott tárgy
körben.

Általában hasznosnak bizonyul az iskola és az interná
tus kapcsolatának elmélyítésében az, hogy az in ternátus
bán olyan pedagógusok is vállaljanak/vállalhassanak felü
gyeletet, akik az iskolában tanítanak -  és viszont. Pápán 
rendszeres az in ternátusi nevelők óralátogatása is, de az 
intézmény igazgatója személyesen is vállal esti szilenciumi



Srigyelmező

felügyeletet az internátusbán. Sárospatakon rendszeresek az 
iskola és az internátus pedagógusainak közös eszmecseréi.

A szülői ház és az in ternátus kapcsolata javulhatna egy 
átfogó szociológiai felmérés következtében, ugyanis fon
tos lenne az in ternátusi nevelők számára az iskolát kö
rülvevő szülői háttér alapos ism erete. A szülők általában 
azt preferálják, ha az in ternátus nem szállodaként, hanem  
ténylegesen nevelő intézm ényként m űködik. Sokak szá
mára azünban a luxuskörülm éfíyek biztosítása a fonto
sabb. Az in ternátus nevelő szerepének harígsúlyozását 
szolgálná az, hogy a bizonyítványba -  betétlapként -  az 
internátus m inősítése is bekerülhetne (Sárospatak).

A Reform átus Pedagógiai Intézet a szakmai nap zá
rásakor felajánlotta, hogy a Magyar Reform átus Nevelés 
októberi számát az in ternátüsi nevelés problem atikájának 
szenteli.

c) 2000. április 7-8.
Szakmai konzultáció óvodapedagógusok számára 

Halacska Református Óvoda, Budapest 
A Budapest-Budafoki Református Egyházközség Halacska 
Reform átus Óvodájában m egrendezett idei óvodai szak
mai konzultáción 15 reform átus óvodából 57 óvodapeda
gógus vett részt.

Az előadások témáját az óvónők kérésére választottuk ki. 
Fontosnak tarto ttuk , hogy a hétköznapok során felme
rülő problém ákra, kérdésekre ezeken az alkalm akon vá
laszt kaphassanak. A péntek i napon Fazekasné dr. 
Fenyvesi M argit -  a nagykőrösi KGRE Tanítóképző 
Főiskolai Kar docense, gyógypedagógiai szakértő -  ta r
tott színvonalas előadást a Problém ás gyermekek nevelése 
keresztyén szemlélet szerint, majd a 3-7 éves korosztály
nál felmerülő problém ákról és azok jellemzőiről bővítette 
ism eretanyagunkat.

Szombaton Bodó Sára -  a debreceni teológia adjunk
tusa -  „A keresztyén nevelés m entálhigiénés lehetőségei” 
címmel, a lelki egészségvédelem fontosságát hangsúlyozta 
óvodapedagógusainknak. Az előadás keretén belül lehető
ség nyílt a személyes élm ények, kérdések megvitatására. 
A m entálhigiéné szemléletformálás, amely Isten közelé
ben jó, amelyre az Isten közelében képesek vagyunk, 
amelyben m i, felnőttek Isten reprezentánsai vagyunk. 
Ennek érdekében m it tehetünk? „Legyük szeretetteljesen 
hitelesek.”

A szakmai nap záró gondolataként megfogalmazódott 
az igény:

-  az óvodapedagógusok részére szervezett továbbkép
zések skálájának szélesítésére

-  az idén m ár beindult egyházkerületi szintű vezetői 
munkaközösség megszervezésére országos szinten is.

(Ablonczyné Vándor M argit, óvodavezető)

3. Országos református tanulmányi versenyek 
eredm ényei

a) 2000. március 10. -  SD G  Országos Bibliaismereti Verseny 
Pápai Református Kollégium Gimnáziuma

Helyezés_______________Iskola____________________________________
_______ \____________________Baár-Madas Ref. Ginm.. Budapest_________
_______IL__________________ Kecskeméti Ref. Ginin.___________________

III. Lévay József Ref. Gimn.. Miskolc

b) 2000. március 18. -  V h/íp rily  Lajos Országos 
Középiskolai Szavalóverseny 

Debreceni Református Kóüégium ’Gimnáziuma
Helyezés , ■ . Név . , Iskola

Horváth Gabriella. . Sárospataki Ref. Gimn.
ARANY Karsay Kinga Baár-Madas Rv'f. Gimn., Bp. /
MINŐSÍTÉS .Pqpo.yicsi Mária ; Baár-Madas Ref/ Gimn., Bp, ,

Patopskai Katalin Kiskunhalasi Ref Gim,n.
. I . , , Benkő Zusza , Kecskeméti Ref. Kollégium Gimn.

Tóth Klára Kiskunhalasi Ref. Gimn.
EZÜST Hegedűs Gyula Debreceni Ref. Gimn.
MINŐSÍTÉS Papp Krisztina Baár-Madas Réf. Gimn:,1 Budapest

! T í ~.?;i ö 'A a  g Tolnai Zita Arany Ref. Gimn., Nagykőrös
Katona Ágnes 1 Ref. Gimn., Mézőtúr

ifiJ ■U.y.'MHíI i i ( ! í\r*>!02 !: iíflim iKSXO ll l.ft'blJJ !<m:KÍ;bad(iÚVOJ
Pocsai Tamás Sárospataki Ref. Gimn,

BRONZ Svébis Máté Kecskeméti Ref. Gimn.
MINŐSÍTÉS Zelenák Enikő Pápai Ref. Kollégium Gimn.

Ihász Éva Ref. Gimn., Hódmezővásárhely
Fűzvölgyi Aliz Pécsi Ref. Kollégium Gimn.

A Z  I S K O L A Ü G Y I  O S Z T Á L Y  H ÍREI
1. Az Iskolaügyi Osztály tárgyalásai
2000. március 24-én 28-án és április 3-án a Felső- 

oktatási törvény módosításával, valamint a finanszírozási 
feltételek megváltoztatásával és a 2001. évi létszámkeret 
kialakításával kapcsolatos tárgyalások zajlottak az Ok
tatási Minisztériumban. Várhatóan 2001-től a felhalmo
zási (beruházási és fejlesztési) keret létrejöttével javulnak 
felsőoktatási intézményeink működési feltételei. A lét
számtárgyalások során kiderült, hogy intézményeink 
felvételi kerete az 1997/98-as arány szintje alá csökkent, 
2001-től a keret növelése várható.

A középiskolák felsőoktatási felvételi statisztiká
jában ezidáig nem jelentek m eg a hitéleti képzésre fel
vételt nyert tanulók. Az OM ígérete szerint 2000-től 
megváltozik a helyzet. Felsőoktatási intézményeinket 
hamarosan megkeresi az OKI, s sor kerülhet az 1996-2000 
közötti adatok pótlására. A következő statisztika már tar
talmazni fogja az elmúlt 5 esztendő hitéleti adatait is.

2000. március 29-én Miskolcon befejeződött az OKÉV 
területi irodákkal történő kapcsolatfelvétel.

2. Magyar Református Gimnáziumok V. Találkozója
-  Nagydobrony/Kárpátalja, 2000. július 11-15.

Nagy örömmel értesültünk arról, hogy 2000. július 
11-15. között a Nagydobronyi Református Líceum  szer
vezi a Magyar Református Gimnáziumok V. Találkozóját. 
(Kecskemét, Békés, Nagyvárad és Pápa után Kárpátalján 
kerül sor a találkozóra.) Az RPI mellett a Magyarországi 
Református Egyház Zsinati Iskolaügyi Osztálya is igyek
szik a szervezést segíteni, s költségvetésében 300.000.- Ft- 
ot elkülönített a rendezvény támogatására. Kérünk min
den intézményvezetőt, hogy a találkozón részt vevő tan
ulók és pedagógusok névsorát (név, lakcím, útlevél száma) 
minél hamarabb juttassák el a rendező iskola faxára 
(00-380-3122 78298). Az adatokra a meghívólevél eljutta
tása érdekében van szükség.

A találkozó nem zavarja a világtalálkozó programjait, 
megrendezésére mindenképpen sor kerül.
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Talentum 2000. Tábor

-  2000. augusztus M-20.
Témája: „Az örök ember a változó világban -  

Válaszutak 2000-ben”
A táborozás célja a széles értelemben felfogott tehetség- 
gondozás. A szekció-foglalkozásokon, bibliakörökben és 
a közös nagy előadásokon szintén tágan értendő gazda
gító, látókörtágító programokat alakítunk ki. Mindez 
hosszabb távú célokat is szolgál. Szeretnénk, ha kialakul
hatna a hit és tudás egységét harmonikusan megélő, kö
zös élményekkel, műveltséggel, eszményekkel egybefű
zött református értelmiség. Ez az értelmiség a korszerű 
kálvinista életeszmény kialakításával, megélésével és 
továbbadásával tudna hozzájárulni a sokszínű magyar tár
sadalom erkölcsi, lelki megújulásához.

A meghirdetett téma keretei között szó esik a követ
kező viszonylatokról illetve az ezen relációkban lehetsé
ges választási lehetőségekről: Isten és az ember; az ember 
és természeti környezete; az ember és a gazdaság; az em
ber és a technika; az ember és a kultúra; az ember és a tör
ténelem; az ember és testi egészsége, életvitele; az ember 
és lelki egészsége.

Ez a tematika határozza meg a szekciók munkáját, a 
bibliakörök foglalkozásait s a közös nagy előadásokat. 
Szeretnénk e gazdagító programok keretében gyakorla
tias útravalót is adni, de tágabb értelemben szemléletet is 
formálni, világszemléleti segítséget is adni. Szeretnénk, 
ha az új generációk az előttük álló döntési kényszerekben, 
az új helyzetekben, az új problémák megoldásában értel
miségi reflexivitással s világnézeti tudatossággal lenné
nek képesek eligazodni és dönteni.

A táborozáson való részvételre azok pályázhatnak 
felekezeti hovatartozástól függetlenül, akik a református 
közoktatási rendszerben tanulva bármiféle tehetséggel 
rendelkeznek, ill. a nem református fenntartású iskolák 
református vallású diákjai. A 8. osztályt végzettektől az 
éppen leérettségizettekig terjedő korosztály részvételére 
számítunk. A református tanulm ányi versenyek nyerte
sei illetve helyezettjei meghívást kapnak a táborba.

Különös gondot fordítunk a szervezésénél arra, hogy a 
református iskolák tehetséges, de szociálisan hátrányos 
helyzetű diákjai is ott lehessenek. A Református Tehet
séggondozó Alapítvány iskolánként két-két diák költ
ségeit teljes egészében fedezi. Arra kérjük az igazga
tókat, hogy a tehetséggondozásért felelős kolléga segít
ségével körültekintő gonddal -  idejében -  válasszák ki 
azokat a nehezebb helyzetben lévő tehetséges diákokat, 
akik minden szempontból méltóan tudják képviselni is
kolájukat, s az adott időpontban el is tudnak jönni Bala
tonszárszóra. (Az alapítvány ezzel kapcsolatban levelet 
küld majd minden igazgatónak.)

A pedagógiai módszerek tekintetében a középiskolás 
diákságnak bizonyos szempontból újdonságot jelentenek 
majd a világnézeti jellegű, nagy szemléleti tágasságot adó, 
már az egyetemi jellegű munka felé mutató közös előadá
sok. A szekciókban a közoktatásban általában lehetséges
nél intenzívebb közös és kollegiális munka folyik. A bib
liakörök beszélgetésein mindenki aktivizálódhat s oldott 
iflődöii tiyiiatköühat meg az élet nagy alapkérdéseiről, 
hogy közösen jussanak el bizotiyős megoldásokig.

A közös egyházi és népdaléneklések, az esti táncházak, 
a szabad beszélgetések, a sportversenyek, a nagy fürdő
zések, a tábortűz, mind-mind az együttlétek kiveszőben 
levő közösségi élményét adhatják.

A táborozás helyszíne a Magyarországi Református 
Egyház balatonszárszói Soli Deo Glória Konferenciatele
pe, ahol 1926-tól majd hosszabb szünet után 1990-től újra 
folyamatos a református diákság közösségi együttléte. Ez 
a tábor volt helyszíne a nevezetes 1942-es és 1943-as ifjú 
értelmiségi találkozóknak. A diákokat egyemeletes, puri
tánul de célszerűen berendezett épületegyüttesben he
lyezzük el. (A hideg-meleg vizes vizesblokkos szolgáltatá
sokra külön épület szolgál.) A tábor legrégibb épületében 
melegítő konyha és ebédlő van. Itt kerülhet sor a tánc
házra s esős időben a szekciófoglalkozások egy részére is. 
Jó időben ezek természetesen a „szabadban” a fák lombjai 
alatt folynak. A közös előadások helyszíne a többszáz fő 
befogadására alkalmas fedett amfiteátrum. A tábor terü
letén sportpálya is van.

A program megvalósításában egyrészt kitűnő meghí
vott előadók vesznek részt, másrészt olyan szekcióvezető 
tanárok, ének és testnevelő tanárok, lelkészek, teológus 
hallgatók, akiknek szívügye a tehetséggondozás. Több
ségük évek óta folyamatosan részt vesz a tábor munká
jában.

Kérjük a kollégákat, figyelemfelhívással s biztatás
sal is segítsenek abba, hogy a legtehetségesebb diákok 
m inden iskolánkból eljussanak a Talentum táborba.
Azt reméljük, hogy diákjaink úgy érezik majd jól magu
kat a táborban, hogy egyszersmind a bevezetőben leírt ki
tűzött célok is megvalósulnak.

Tervezett plenáris előadások:

Dr. Szollár Lajos professzor (SOTE dékánja, Általános 
Orvosi Kar ): Válaszutak 2000-ben -  Életmód és életvitel 
(Az ember egészsége)

Dr. Kulin Ferenc egyetemi docens (ELTE BTK, KRE 
BTK): Válaszutak 2000-ben -  Ember és kultúra

Dr. Bőd Péter Ákos professzor (KRE ÁJK):
Válaszutak 2000-ben -  Ember és gazdaság

Dr. Schm idt M ária miniszterelnöki főtanácsos (MÉH): 
A X X . század történelmi válaszútjai

Szekciók:
Biológia -  ökológia
(Faragóné Szénásy Emese -  Diószeghy Csaba)
Néprajz -  néptánc -  népzene -  néphagyomány 
(Hentz Vilmos)
Számítástechnika (Mónus Béla)
Klasszikus matematika (Nagy-Baló András)
Irodalom (Bajusz Árpádné)
Történelem (Nagy Zsombor -  Papp Kornél)

Kérjük, hogy az áprilisi Hírlevél hátoldaláról másolt 
jelentkezési lapokon minden jelentkező két lehetséges 
szekciót jelöljön meg! (1. illetve 2. helyen.) Ez segítheti a 
szekciók közötti arányos elosztást.

Papp Kornél -  Kovács I. Gábor



R e t e k  L e v e n t e

Tizenhat óriás egy óriási CD-n
/T m a i m odern nyelvoktatásban az ismeretgyűj- 

f / ' / l  tési források átalakultak: döntő szerephez jut 
'L -benne a média, ezen belül is az Internet, a 

CD-ROM , stb. A H álón böngészve bukkanhatunk pél
dául a „Back to the Bibié” (http://www.gospeleom.net/bttb) 

sorozat egyik darabjának, a „Giants of the Faith” cím ű 
CD-nek rövid ism ertető anyagára.

Ez a C D -lem ez különösképp alkalm as arra, hogy 
m ind  az angol nyelvet gyakoroltassa, m ind  az egy
háztörténettel kapcsolatos ism ereteket jobban elm é
lyítse, és úgy érzem , érdem es lenne arra, hogy más fó
rum ok, más form ában is népszerűsítsék. Átfogó képet 
ad ugyanis a b rit h itú jítás kiem elkedő alakjairól, b ib 
liafordítókról, zsoltárszerzőkről, m isszionáriusokról, 
h íres irodalm i m űvek alkotóiról az 1300-as évektől a 
X X. századig, m in t többek között John  Wyclif, John  
K nox vagy a Wesley fivérek, így a h ittudom ánnyal 
foglalkozók szám ára felté tlenül értékes anyag. A 
nyelvtanulók többszörösen is hasznát vehetik , hiszen 
könnyed, mégis választékos, itt-o tt hangulatos szófor
dulatokkal tark íto tt szöveg segítségével, laza iram ban 
gyarap íthatják  angol n y elv tu d ásu k a t, m iközben  
szin te észrevétlenül ném i jártasságra tesznek szert 
egy adott korszak történelm i és kulturális kérdé
seiben. Ugyanígy jó szívvel ajánlható m indazoknak, 
ak ik  általános m űveltségüket szeretnék  néh án y  
kellem esen eltöltött óra keretében bővíteni, vagy akik 
egy szürke, unalm as délutánra keresnek tartalm as 
elfoglaltságot. Sőt, m egkockáztatom , hogy a kalandos 
életregények kedvelőinek is érdekes élm ényt jelent
h et ez a CD, hisz k it ne érdekelne például, hogy 
hogyan  le tt a tex tilgyári m u nkásfiúbó l, D ávid  
Livingstonból (1813-1873) az orvostudom ányban és a 
teológiában jártas m isszionárius és kutató  A frikában, 
aki később a Victoria-vízesés felfedezőjeként és szá
mos útikönyv szerzőjeként vált híressé, harcolt a rab
szolga-kereskedelem m egszűntetéséért, halála u tán  
pedig m unkásságának elism eréseként, a W estm inster 
Apátságba tem ették el. Legalább ilyen érdekfeszítő 
W illiam  Carey (1761-1834) életútja is, akit ma a m o
dern m isszió atyjaként tartanak szám on, de kezdet
ben cipész és pap volt egy személyben, majd baptista 
h ittérítőkén t m űködött Ind iában , ahol -  m iközben 
fellépett a gyerm ekprostitúció, a csecsemőgyilkosság 
és az özvegyégetés ellen -  nyelvet tan íto tt az egyete
m en, és bengáli, m ajd szanszkrit, h ind i, stb. nyelvre 
fordította a Bibliát.

Az ügyesen szerkesztett, átgondolt feldolgozásnak 
köszönhetően különösen könnyed és szórakoztató 
form ában juthatunk inform ációkhoz. Az anyag fel
építése rendkívül ötletes, számos választási lehetősé
get kínál az érdeklődőnek a tém a m egközelítéséhez.

Whitefield Igét hirdet
Az írásos formát kedvelők „Extended Biography” 

cím szó a la tt viszonylag töm örebb ism ertető t olvas
h a tn ak  az egyes szem élyek életpályájáról, m u n 
kásságáról, jelentősebb m űveiről. Pontosabban m eg
ism erhetjük  családi körü lm ényeiket, egyéniségüket, 
küzdelm eiket, életük  sorsforduló it, ha a „Life and 
T im es” fejezetbe p illan tu n k  bele, m ely az ado tt tö r
ténelm i h á tte re t is vázolja. így  m egtudhatjuk , m i
lyen hatással volt a W esley fivérekre egy am erikai 
ú tju k  során elszenvedett hajótörés, és azt is, hogy 
noha W illiam  Tyndale, a b ib liafo rd ító  az uralkodó,
V III. H en rik  feleségének, Boleyn A nnának  rokon- 
szenvét élvezte, m égsem  tu d o tt m egm enekülni a rá 
eretnekségért k iszabott halálbün tetés alól. A kora 
leg tanu ltabb  em berének  szám ító John  Wycliffe-et 
ped ig  ugyan a tem plom kertben  helyezték örök nyu
galom ra , m ű v e ié rt azo n b an  u tó lag  e líté lték , 
ex h u m álták  és m egégették . T isz te le trem éltó an  
k ita rto tt vallási m eggyőződése m ellett John  K nox is, 
ak it gályarabságra íté ltek , am ikor szem bekerült a 
kato likus egyházzal. Szabadulása u tán  élete végéig 
k ita r tó a n  p ré d ik á lt, m ég ak k o r is, am ik o r egy 
agyvérzést követő bénulás következtében járni sem 
tu d o tt, hanem  fel ke lle tt em eln i a szószékbe.

Szerencsésebb életpályája ju to tt ellenben George 
W hitefie ldnek , a ká lv in ista  m etodista irányzatot 
valló lelkésznek, akinek m isszionáriusi munkásságát 
Georgia állam beli tartózkodása alatt maga Benjám in 
F ran k lin  karo lta föl.

E lőszóban k ap h a tu n k  tájékozta tó t m indezekről, 
ha az írásbeli szöveg helyett a kellem es hangú n arrá
to rt választjuk. Az egyes részletekben kom olyabban 
elm élyedni k ívánók részére pedig  gazdag irodalom - 
jegyzék nyú jt segítséget a „F ór F u rth e r Investiga- 
tio n ” cím ű fejezet.

http://www.gospeleom.net/bttb


Színes videó tudósítást is n éz
h e tü n k  az egyes nevezetes hely
színekről, m ely segít az évszáza
dos falak , szépen  e lre n d eze tt 
személyes használati tárgyak közé 
képzelni a nagy egyéniségeket. Az 
esem ények elhelyezését a földrajzi 
k ö rn y eze tb en  té rk ép rész ie tek  
segítik.

A „Poin ts to P o n d er” pedig 
elm élkedésre in sp irá l, az egyes 
tö rtén e tek en  alapuló , de a m ai 
k o rra , saját é le tü n k re  v e títe tt, 
m egfontolásra érdem es a lapkér
déseket ajánl figyelm ünkbe.

A fejezeteket végigkísérő, k i
em elkedően szép dalokból készült 
összeállítás nem csak az egyházi 
zene kedvelői szám ára élvezetes, 
de kellem es, em e lk ed e tt, a 
tém ához illő a laphangu lato t te 
rem t hallgatója számára.

A játékos tesztek kedvelői az 
anyag tan u lm án y o zása  u tán  a 
„Q uiz” kérdései alapján k ip róbál
hatják , m en n y it ő rzö tt m eg em lé
kezetük a lá to tt, ha llo tt in fo rm á
c iókbó l, de b iz to n  á llíth a to m , 
hogy ak ik  végigélvezik  ezt az 
összeállítást, azok nem csak ism e
retekben  lesznek gazdagabbak.

Reményik Sándor:

Homokba írtam

Puszták homokján különös betűk. 
Fénylik a rajzuk, a vonaluk él. 
Puszták homokján különös rovás; 
Tán harci dal, tán baráti levél.
Talán imádság. Olyan egyre megy, 
Elmossa zápor, letörli a szél.
Puszták homokján különös rovás.

Homokba írtam minden mondatom. 
Zápor elmossa: ne fájjon nagyon. 
Letörli a szél: ne fájjon nagyon. 
Homokba írtam minden mondatom.

Angyal. A csengcri rcformítus 
templom festett mennyezetéről
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